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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1067/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 3 oktober 2014 

tot vaststelling van vorm en inhoud van de boekhoudinformatie die aan de Commissie moet 
worden verstrekt met het oog op de goedkeuring van de rekeningen inzake het ELGF en het Elfpo, 

alsmede ten behoeve van monitoring en het opstellen van prognoses 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de 
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van de Verorde
ningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG) 
nr. 485/2008 van de Raad (1), en met name artikel 104, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 885/2006 van de Commissie (2) dienen vorm en inhoud 
van de in artikel 7, lid 1, onder c), van die verordening bedoelde boekhoudinformatie en de wijze waarop deze 
aan de Commissie moet worden toegezonden, te worden vastgesteld. 

(2)  De vorm en inhoud van de boekhoudinformatie die aan de Commissie moet worden verstrekt met het oog op de 
goedkeuring van de rekeningen inzake het Europees Landbouwgarantiefonds (ELGF) en het Europees Landbouw
fonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo), alsmede ten behoeve van monitoring en het opstellen van prognoses 
zijn momenteel vastgesteld bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 van de Commissie (3). 

(3)  In het begrotingsjaar 2015 kunnen de bijlagen bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 niet worden 
gebruikt voor de doeleinden die ermee worden beoogd. Daarom dient Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 
te worden ingetrokken en te worden vervangen door een nieuwe verordening tot vaststelling van vorm en inhoud 
van de boekhoudinformatie over dat begrotingsjaar. 

(4)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor de 
landbouwfondsen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Vorm en inhoud van de in artikel 7, lid 1, onder c), van Verordening (EG) nr. 885/2006 bedoelde boekhoudinformatie 
en de wijze waarop deze aan de Commissie moet worden toegezonden, worden vastgesteld in de bijlagen I (X-tabel), 
II (Technische specificaties voor het doorsturen van de computerbestanden betreffende de ELGF- en de Elfpo-uitgaven), 
III (Vademecum) en IV (Structuur van de Elfpo-begrotingscodes (F109)) bij de onderhavige verordening. 

11.10.2014 L 295/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 549. 
(2) Verordening (EG) nr. 885/2006 van de Commissie van 21 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) 

nr. 1290/2005 van de Raad met betrekking tot de erkenning van de betaalorganen en andere instanties en de goedkeuring van de reke
ningen inzake het ELGF en het Elfpo (PB L 171 van 23.6.2006, blz. 90). 

(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 van de Commissie van 15 oktober 2013 tot vaststelling van vorm en inhoud van de boek
houdgegevens die aan de Commissie moeten worden verstrekt met het oog op de goedkeuring van de rekeningen inzake het ELGF en het 
Elfpo, alsmede ten behoeve van monitoring en het opstellen van prognoses (PB L 275 van 16.10.2013, blz. 7). 



Artikel 2 

Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 wordt ingetrokken met ingang van 16 oktober 2014. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 16 oktober 2014. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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05020101 1003 05020101 1003 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    
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05020102 1013 05020102 1013                                    
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05020300 3010 05020300 3010 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    
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05020300 3012 05020300 3012 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    
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05020300 3014 05020300 3014 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05020499 3100 05020499 3100 X X X    X  X X X  X X X X X       X   X   X   X   

05020499 3119 05020499 3119 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05020501 1100 05020501 1100 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    
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05020102 1013 05020102 1013                                   
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05020201 1850 05020201 1850    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020300 3010 05020300 3010    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020300 3011 05020300 3011    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020300 3012 05020300 3012    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 
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05020499 3119 05020499 3119    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020501 1100 05020501 1100    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 
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05020503 1112 05020503 1112 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X   X X X X X X X X  

05020508 0000 05020508 0000                                    

05020599 0000 05020599 0000 X X X    X  X X X X X X X X X       X   X   X   X X  

05020603 0000 05020603 0000 X X X    X  X X X  X X X X X       X  X X   X  X X X  

05020603 1239 05020603 1239 X X X    X  X X X  X X X X X  X     X  X X   X  X X X  

05020605 1211 05020605 1211 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X X  

05020699 0000 05020699 0000 X X     X  X X X  X X X X X               X X   

05020699 1210 05020699 1210 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    
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05020799 1409 05020799 1409 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X    

05020803 0000 05020803 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X X     

05020803 1502 05020803 1502 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X X     

05020811 0000 05020811 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X      

05020811 1509 05020811 1509 X X  X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X      

05020812 0000 05020812 0000 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X X X  
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05020999 1600 05020999 1600 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05020999 1610 05020999 1610 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X X X X   X  X X   

05020999 1630 05020999 1630 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X   

05020999 1640 05020999 1640 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X   X 

05020999 1650 05020999 1650 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X   X 

05020999 1690 05020999 1690 X X     X  X X X  X X X X X               X X   

05021001 3800 05021001 3800 X X X    X  X X X X X X X X X                   

05021001 3801 05021001 3801 X X X    X  X X X X X X X X X                   

05021099 0000 05021099 0000 X X     X  X X X  X X X X X               X X   

05021103 0000 05021103 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X   

05021104 0000 05021104 0000 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X X  X X  X  X X   
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05020899 0000 05020899 0000                                   

05020899 1500 05020899 1500    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020899 1510 05020899 1510    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020899 1512 05020899 1512    X                               

05020899 1515 05020899 1515    X                               

05020908 0000 05020908 0000 X X X X X X X X X X X                        

05020999 0000 05020999 0000 X X X X    X X X X                        

05020999 1600 05020999 1600    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05020999 1610 05020999 1610   X    X                            

05020999 1630 05020999 1630   X X X X X X X X X                        

05020999 1640 05020999 1640 X X X X   X X X X X                        

05020999 1650 05020999 1650 X X X X   X                            

05020999 1690 05020999 1690                                   

05021001 3800 05021001 3800   X                                

05021001 3801 05021001 3801   X                                

05021099 0000 05021099 0000                                   

05021103 0000 05021103 0000    X                               

05021104 0000 05021104 0000   X X                               
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05021199 0000 05021199 0000 X X     X  X X X  X X X X X       X X       X X   

05021199 1300 05021199 1300 X X  X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X   

05021199 1710 05021199 1710 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X X   

05021199 1751 05021199 1751 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X    

05021201 2000 05021201 2000 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021201 2001 05021201 2001 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021201 2002 05021201 2002 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021201 2003 05021201 2003 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021202 2011 05021202 2011                                    

05021202 2012 05021202 2012                                    

05021202 2013 05021202 2013                                    

05021204 2030 05021204 2030 X X X    X  X X X  X X X X X         X      X X X  

05021204 2031 05021204 2031                                    

05021204 2032 05021204 2032                                    

05021204 2033 05021204 2033                                    

05021208 3120 05021208 3120 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X X X  

05021299 0000 05021299 0000                                    

05021299 2050 05021299 2050 X X X    X  X X X  X X X X X  X       X      X X X  
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05021199 0000 05021199 0000                                   

05021199 1300 05021199 1300    X    X X X X                        

05021199 1710 05021199 1710   X X    X X X X                        

05021199 1751 05021199 1751        X X X X                        

05021201 2000 05021201 2000    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021201 2001 05021201 2001    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021201 2002 05021201 2002    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021201 2003 05021201 2003    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021202 2011 05021202 2011                                   

05021202 2012 05021202 2012                                   

05021202 2013 05021202 2013                                   

05021204 2030 05021204 2030   X                                

05021204 2031 05021204 2031                                   

05021204 2032 05021204 2032                                   

05021204 2033 05021204 2033                                   

05021208 3120 05021208 3120   X X                               

05021299 0000 05021299 0000                                   

05021299 2050 05021299 2050   X                                
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05021299 2099 05021299 2099 X X     X  X X X  X X X X X               X X   

05021301 2100 05021301 2100 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021302 2110 05021302 2110 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X X X  

05021304 2101 05021304 2101 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021399 2126 05021399 2126 X X X    X  X X X  X X X X X  X     X   X   X   X X  

05021399 2129 05021399 2129 X X     X  X X X  X X X X X          X   X  X X   

05021399 2190 05021399 2190 X X     X  X X X  X X X X X       X X       X X   

05021501 2300 05021501 2300 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021502 2301 05021502 2301 X X X    X  X X X X X X X X X  X     X   X   X  X X X  

05021504 2310 05021504 2310 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021505 2311 05021505 2311 X X X X  X X  X X X  X X X X X       X    X X   X    

05021506 2320 05021506 2320 X X     X  X X X  X X X X X  X     X   X   X      

05021599 0000 05021599 0000 D D     D  D D D  D D D D D  D     D   D   D      

05021599 2390 05021599 2390 X X     X  X X X  X X X X X               X X   

05030101 0000 05030101 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X     X 

05030102 0000 05030102 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X     X 

05030103 0000 05030103 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X      X X  

05030104 0000 05030104 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X   X X X 
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05021299 2099 05021299 2099                                   

05021301 2100 05021301 2100    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021302 2110 05021302 2110   X                                

05021304 2101 05021304 2101    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021399 2126 05021399 2126   X X                               

05021399 2129 05021399 2129                                   

05021399 2190 05021399 2190                                   

05021501 2300 05021501 2300    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021502 2301 05021502 2301   X                                

05021504 2310 05021504 2310    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021505 2311 05021505 2311    X    X  X X           X X X X X X X X X X X X X 

05021506 2320 05021506 2320                                   

05021599 0000 05021599 0000                                   

05021599 2390 05021599 2390                                   

05030101 0000 05030101 0000 X X      X D D D X X X X X X X X X X              

05030102 0000 05030102 0000 X X      X D D D                        

05030103 0000 05030103 0000        X X X X                        

05030104 0000 05030104 0000 X X  X    X X X X                        
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05030105 0000 05030105 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030106 0000 05030106 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X     X 

05030107 0000   A A A A A A A  A A A  A A A A A  A     A A  A   A     A 

05030199 0000 05030199 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X  X X X X 

05030206 2120 05030206 2120 X X  X X X X  X X X  X X , X X  X     X X  X   X   X X  

05030207 2121 05030207 2121 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030213 2220 05030213 2220 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030214 2221 05030214 2221 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030228 1420 05030228 1420 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X X  

05030236 0000 05030236 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X      

05030239 0000 05030239 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030240 0000 05030240 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X X X X X X X  X   X   X X X 

05030242 0000 05030242 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X X X 

05030244 0000 05030244 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X  A X X  

05030250 0000 05030250 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X  X    

05030252 0000 05030252 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X  X    

05030299 0000 05030299 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X      X X X 

05030299 0001 05030299 0001 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

11.10.2014 
L 295/13 

Publicatieblad van de Europese U
nie 

N
L    



2015 A 2014 A

F5
08

B 
 

F5
09

A
  

F5
10

  

F5
11

  

F5
31

  

F5
32

  

F5
33

  

F6
00

  

F6
01

  

F6
02

  

F6
03

  

F7
00

  

F7
02

  

F7
03

  

F7
03

A
  

F7
03

B 
 

F7
03

C 
 

F7
07

  

F7
07

A
  

F7
07

B 
 

F7
07

C 
 

F8
00

  

F8
00

B 
 

F8
01

  

F8
02

  

F8
02

B 
 

F8
04

  

F8
05

  

F8
08

  

F8
09

  

F8
12

  

F8
14

  

F8
16

  

F8
16

B 
 

05030105 0000 05030105 0000        X X X X                        

05030106 0000 05030106 0000 X X  X    X D D D                        

05030107 0000   A A      A                           

05030199 0000 05030199 0000 X X  X    X X X X                        

05030206 2120 05030206 2120        X X X X                        

05030207 2121 05030207 2121                                   

05030213 2220 05030213 2220        X X X X                        

05030214 2221 05030214 2221                                   

05030228 1420 05030228 1420    X                               

05030236 0000 05030236 0000        X X X X                        

05030239 0000 05030239 0000        X X X X                        

05030240 0000 05030240 0000 X X  X    X D D D                        

05030242 0000 05030242 0000 X X  X    X X X X                        

05030244 0000 05030244 0000        X X X X                        

05030250 0000 05030250 0000        X X X X                        

05030252 0000 05030252 0000        X X X X                        

05030299 0000 05030299 0000 X X  X    X X X X                        

05030299 0001 05030299 0001 X X      X X X X                        

11.10.2014 
L 295/14 

Publicatieblad van de Europese U
nie 

N
L    



2015 A 2014 A

F1
00

  

F1
01

  

F1
03

  

F1
05

  

F1
05

B 
 

F1
05

C 
 

F1
06

  

F1
06

A
  

F1
07

  

F1
08

  

F1
09

  

F1
10

  

F2
00

  

F2
01

  

F2
02

A
  

F2
02

B 
 

F2
02

C 
 

F2
05

  

F2
07

  

F2
20

  

F2
21

  

F2
22

B 
 

F2
22

C 
 

F3
00

  

F3
00

B 
 

F3
01

  

F3
04

  

F3
05

  

F3
06

  

F3
07

  

F4
02

  

F5
00

  

F5
02

  

F5
03

  

F5
08

A
  

05030299 0004 05030299 0004 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 0005 05030299 0005 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X X X   X  X X X X 

05030299 0008 05030299 0008 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 0009 05030299 0009 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 0010 05030299 0010 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 0018 05030299 0018 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 0019 05030299 0019 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 0021 05030299 0021 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X X X X X X X  X   X  X X X X 

05030299 0022 05030299 0022 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X X X X X X X  X   X  X X  X 

05030299 0023 05030299 0023 D D D D D D D  D D D D D D D D D  D     D D  D   D  D D  D 

05030299 0024 05030299 0024 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 0025 05030299 0025 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 0026 05030299 0026 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 0041 05030299 0041 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X  X X X X 

05030299 0043 05030299 0043 X X X X X X X  X X X X X X X X X  X     X X  X   X     X 

05030299 0051 05030299 0051 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 1310 05030299 1310 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X        X 

05030299 2125 05030299 2125 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X   X   X   X X  
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05030299 0004 05030299 0004 X X  X    X X X X                        

05030299 0005 05030299 0005 X X  X    X X X X                        

05030299 0008 05030299 0008        X X X X                        

05030299 0009 05030299 0009        X X X X                        

05030299 0010 05030299 0010        X X X X                        

05030299 0018 05030299 0018    X    X X X X                        

05030299 0019 05030299 0019 X X  X    X X X X                        

05030299 0021 05030299 0021 X X  X    X X X X                        

05030299 0022 05030299 0022 X X  X    X X X X                        

05030299 0023 05030299 0023    D    D D D D                        

05030299 0024 05030299 0024 X X  X    X X X X                        

05030299 0025 05030299 0025 X X  X    X X X X                        

05030299 0026 05030299 0026 X X  X    X X X X                        

05030299 0041 05030299 0041 X X  X    X X X X                        

05030299 0043 05030299 0043 X X  X    X X X X                        

05030299 0051 05030299 0051 X X      X X X X                        

05030299 1310 05030299 1310 X X  X    X X X X                        

05030299 2125 05030299 2125        X X X X                        
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05030299 2128 05030299 2128 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 2222 05030299 2222 X X  X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X   X X  

05030299 3900 05030299 3900 X X     X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X      

05030299 3910 05030299 3910 X X X X X X X  X X X  X X X X X  X     X X  X   X  X    

05030300 0000 05030300 0000 X X X    X  X X X  X X X X X  X     X X  X         

05030900 0000   A A A A A A A  A A A  A A A A A  A     A A  A   A      

05040114 0000 05040114 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X  X        X   X  X    

05040501  05040501  X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X   X  X   X 

05046001  05046001  X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X   X  X   X 

05070106                                       

05070107  05070107                                     

05070200  05070200                                     

67010000 0000 67010000 0000                                    

67020000 0000 67020000 0000 X X     X  X X X  X X X X X               X    

67030000 2071 67030000 2071 X X X    X  X X X X X X X X X  X                 
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05030299 2128 05030299 2128        X X X X                        

05030299 2222 05030299 2222        X X X X                        

05030299 3900 05030299 3900                                   

05030299 3910 05030299 3910 X X      X X X X                        

05030300 0000 05030300 0000                                   

05030900 0000                                     

05040114 0000 05040114 0000   X     X X X X                        

05040501  05040501  X  X     X X X X                        

05046001  05046001  X  X     X X X X                        

05070106                                      

05070107  05070107                                    

05070200  05070200                                    

67010000 0000 67010000 0000                                   

67020000 0000 67020000 0000                                   

67030000 2071 67030000 2071   X X                                
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BIJLAGE II 

Technische specificaties voor het doorsturen van de computerbestanden betreffende de ELGF- en 
de ELFPO-uitgaven 

INLEIDING 

Deze technische specificaties gelden voor computerbestanden betreffende het begrotingsjaar 2014, dat op 16 oktober 
2013 is begonnen. 

1.  Transfermedium 

De coördinerende instantie van de lidstaat moet de computerbestanden en de bijbehorende documentatie via 
STATEL/eDAMIS naar de Commissie doorsturen. De Commissie mag slechts één STATEL/eDAMIS-installatie per 
lidstaat ondersteunen. Het meest recente „eDAMIS client”-programma en nadere informatie over het gebruik van 
STATEL/eDAMIS moeten worden gedownload van de CIRCABC-website van de landbouwfondsen. 

2.  Structuur van de computerbestanden 

2.1.  De lidstaat moet een computerrecord creëren voor elk afzonderlijk onderdeel van de betalingen en ontvangsten 
voor rekening van het ELGF/Elfpo. Deze onderdelen zijn de aparte elementen die samen het aan de begunstigde 
betaalde bedrag of het van de begunstigde ontvangen bedrag vormen. 

2.2.  De records moeten een eendimensionale structuur hebben (flat file). Als in de velden meer dan één waarde moet 
worden vermeld, moeten aparte records worden aangemaakt die alle gegevensvelden bevatten. Let erop dat geen 
enkel gegeven dubbel wordt geteld (1). 

2.3.  Alle gegevens voor dezelfde categorie betalingen of ontvangsten moeten in hetzelfde computerbestand worden 
opgenomen. Afzonderlijke bestanden met betrekking tot dezelfde betalingen (bijv. voor handelaren of controles, of 
voor basisgegevens en gegevens per maatregel) zijn niet toegestaan. 

2.4.  De computerbestanden moeten de volgende kenmerken hebben: 

De eerste record van het bestand (header-rij) bevat de bestandsbeschrijving. De naam van de velden bestaat uit een 
„F”, gevolgd door het in bijlage I (de „X-tabel”) gebruikte veldnummer. Alleen veldnamen die in die bijlage zijn 
vermeld, mogen worden gebruikt. De volgende records in het bestand zijn gegevensrecords (gegevensrijen). 

De volgorde van de velden in deze records is die welke is opgegeven in de eerste record, waarin de structuur van 
het bestand is beschreven. 

De velden worden van elkaar gescheiden door een puntkomma („;”). De header-rij en de gegevensrijen moeten 
hetzelfde aantal puntkomma's bevatten. In de gegevensrijen worden lege velden aangegeven met een dubbele punt
komma („;;”) in de record of met één enkele puntkomma („;”) aan het einde van de record. 

De records hebben een variabele lengte. Iedere record eindigt met „CR LF” of „Carriage Return — Line Feed” (hexa
decimaal: „0D 0A”). De header-rij eindigt nooit met een „;”. Gegevensrijen eindigen alleen met een „;” als het laatste 
veld leeg is. 

Het bestand wordt aangemaakt in de ASCII-code die is aangegeven in de onderstaande tabel. Andere codes (zoals 
EBCDIC, TAR, ZIP enz.) worden niet aanvaard. 

Code Lidstaat 

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE en GB 

ISO 8859-2 CZ, HR, HU, PL, RO, SI en SK 

ISO 8859-3 MT 

ISO 8859-5 BG 

ISO 8859-7 GR en CY 

ISO 8859-13 EE, LV en LT  
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(1) Noot:   Gelieve eerst de opmerking vooraf inzake de hoeveelheden in hoofdstuk 5 van bijlage III te lezen. 



In numerieke velden: 

is het decimaalteken een punt „.”, 

wordt het teken („+” of „–”) uiterst links onmiddellijk gevolgd door de getallen. Voor positieve getallen is het 
„+”-teken facultatief, 

is het aantal decimalen steeds hetzelfde (nadere informatie daarover is te vinden in bijlage III), 

mogen geen spaties tussen de cijfers voorkomen. Duizendtallen worden niet gescheiden door spaties of andere 
tekens. 

Datumvelden hebben de volgende structuur: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers 
voor de dag). 

De begrotingscode (veld F109) wordt vermeld in het vereiste formaat zonder spaties: „999999999999999” (waarbij 
„9” staat voor een cijfer tussen 0 en 9). 

Aan het begin of het einde van de records mogen geen aanhalingstekens („”) worden geplaatst. Bij gegevens in tekst
formaat mag de puntkomma („;”) niet voorkomen aangezien die wordt gebruikt om velden van elkaar te scheiden. 

Alle velden: geen spaties aan het begin, noch aan het eind. 

Een dergelijk bestand moet de volgende structuur hebben (voorbeeld voor het begrotingsjaar 2013): 

F100;F101;F106;F107;F108;F109 

BE01;154678;+152.50;EUR;20130715;050201011000016 

BE01;024578;-1000.00;EUR;20130905;050208031502013 

BE01;154985;9999.20;EUR;20130101;050205011100012 

BE01;100078;+152.75;EUR;20130331;050208110000009 

BE01;215452;+0.50;EUR;20130615;050201011000016 (pas op: +0.50 en niet +.50) 

enz. 

(meer gegevensrijen met velden in dezelfde volgorde). 

2.5. De gegevensbestanden met de onder 2.4 beschreven kenmerken moeten worden verstuurd met het gegevensstroom
type „X-TABLE-DATA” (zie „eDAMIS client”). 

2.6.  Het computerprogramma om het formaat van de computerbestanden te controleren voordat die naar de Commissie 
worden doorgestuurd („WinCheckCsv”), is geïntegreerd in het programma voor gegevensoverdracht („eDAMIS 
client”). De betaalorganen wordt verzocht voor offlinevalidering het controleprogramma afzonderlijk te downloaden 
via CIRCABC. 

3.  Jaardeclaratie 

3.1.  De coördinerende instantie van de lidstaat moet hetzij één jaardeclaratiebestand voor alle betaalorganen, hetzij een 
afzonderlijk jaardeclaratiebestand per betaalorgaan toezenden. Voor ELGF- en Elfpo-maatregelen moet een jaardecla
ratiebestand de totale bedragen per betaalorgaan bevatten met vermelding van de respectieve begrotingscodes en 
van de code van de munteenheid (artikel 6, onder b) en c), van Verordening (EG) nr. 885/2006). 

3.2.  De bestanden moeten de onder 2.4 beschreven kenmerken hebben. Elke regel moet de volgende velden bevatten (in 
de hierna aangegeven volgorde): 

a)  F100: code van het betaalorgaan; 

b)  F109: begrotingscode; 

c)  F106: bedrag uitgedrukt in de in veld F107 vermelde munteenheid; 

d)  F107: code van de munteenheid. 

3.3.  Een dergelijk bestand moet de volgende structuur hebben (voorbeeld voor het begrotingsjaar 2013): 

F100;F109;F106;F107 

BE01;050201021014001;218483644.90;EUR 

11.10.2014 L 295/20 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BE01;050203003010001;29721588.82;EUR 

BE01;050203003011001;26099931.75;EUR 

BE01;050204013100157;20778423.44;EUR 

BE01;050204013100160;16403776.45;EUR 

BE01;050207011403031;8123456.45;EUR 

enz. (1) 

3.4. De jaardeclaratiebestanden moeten via STATEL/eDAMIS worden toegezonden met behulp van het gegevensstroom
type „ANNUAL-DECLARATION”. 

4.  Verklaring van verschillen 

4.1.  Bij verschillen tussen de jaardeclaratie enerzijds en de maand- of kwartaaldeclaratie of X-tabelgegevens anderzijds 
moet de coördinerende instantie van de lidstaat hetzij één bestand voor alle betaalorganen of aparte bestanden voor 
elk betaalorgaan afzonderlijk meesturen waarin met behulp van standaardcodes een verklaring wordt gegeven voor 
het verschil per begrotingscode tussen de jaardeclaratie en de maanddeclaratie (T104) of tussen de jaardeclaratie en 
de kwartaaldeclaratie (SFC2007 — Elfpo-programmeringsperiode 2007-2013), voor het verschil per begrotingscode 
en/of aandachtsgebied tussen de jaardeclaratie en de kwartaaldeclaratie (SFC2014 — Elfpo-programmeringsperiode 
2014-2020) of tussen de jaardeclaratie en de som van de records (Σ F106) van de X-tabelgegevens. 

4.2.  De bestanden moeten de onder 2.4 beschreven kenmerken hebben. Elke regel moet de volgende velden bevatten (in 
de hierna aangegeven volgorde): 

a)  F100: code van het betaalorgaan; 

b)  F109: begrotingscode; 

c)  Exco: verklarings-aansluitingscode; 

d)  F106: het bedrag van het te verklaren verschil in EUR. 

4.3  De verklarings-aansluitingscode moet een code uit de onderstaande lijst zijn. Bij verschillen tussen declaraties in het 
kader van de ELFG- of de Elfpo-programmeringsperiode 2007-2013 mag per begrotingscode slechts eenmaal een 
verklaringscode worden gegeven (F109). 

Voor verschillen tussen uitgavendeclaraties in het kader van de Elfpo-programmeringsperiode 2014-2020 moet de 
verklaringscode (uit de onderstaande lijst: de codes B01 tot en met B99) worden aangevuld met twee tekens voor 
de desbetreffende uniale prioriteit plus aandachtsgebied zoals omschreven in artikel 5 van Verordening (EU) 
nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad (2) (bijv. 4c voor verschillen die betrekking hebben op het 
aandachtsgebied „het voorkomen van bodemerosie en het verbeteren van bodembeheer”) (3). Voor aandachtsge
bieden die niet expliciet in artikel 5 zijn omschreven, moeten als extra twee tekens de letters „yy” worden gebruikt. 
Bij uitgavenverschillen die geen betrekking hebben op aandachtsgebieden, moet „zz” worden toegevoegd. 

Code ELGF A) Soort verschil [jaardeclaratie tegenover (= MINUS) maanddeclaratie (T104)] 

A01 Administratieve fout (uitstaande bedragen die aan het eind van het begrotingsjaar nog geïnd moeten 
worden en via de jaardeclaratie aan het ELGF gecrediteerd zijn) 

A02 Afrondingsfout 

A03 Boekingsfout (gegevens ingevoerd onder verkeerde begrotingscode) 

A04 Afsluitingsfout (bedrag in de jaardeclaratie, maar niet in T104) 
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(1) Begrotingscodes waarvoor geen uitgaven worden opgegeven, hoeven niet in het jaardeclaratiebestand te worden opgenomen. 
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ling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de 
Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 487). 

(3) Een correcte combinatie is bijvoorbeeld B011a voor verschillen die verband houden met administratieve fouten in de uitgaven die in het 
kader van artikel 5, lid 1, onder a), van Verordening (EU) nr. 1305/2013 zijn gedaan. 



A05 Afsluitingsfout (bedrag in T104, maar niet in jaardeclaratie) 

A06 Betalingsfout (betaling nog uit te voeren door de bank) 

A07 Correctie in verband met (te) late betaling 

A08 Bovengrensfout (correctie in verband met overschrijding van uitgavenplafond) 

A09 Verrekening oninbaar bedrag 

A10 Verrekening oninbaar bedrag (50/50-regel) 

A11 Correctie in verband met inning uitstaande vorderingen 

A12 Correctie in verband met dubbele boeking van uitgaven 

A13 Herbestemming van uitgaven per fonds (nationaal of uniaal) 

A20 Conformiteitscorrecties 

A21 Aanpassingen op betalingsrechten 

A22 Niet-opgegeven modulatie 

A23 Wisselkoerscorrecties 

A90 Openbare opslag (P-STO-tabellen 13e periode) 

A99 Andere fout 

Code Elfpo B) Soort verschil [jaardeclaratie tegenover (= MINUS) kwartaaldeclaratie (SFC2007 — SFC2014)] 

B01 Administratieve fout (uitstaande bedragen die in de referentieperiode werkelijk zijn geïnd maar nog 
niet in mindering zijn gebracht in de kwartaaldeclaratie en via de jaardeclaratie aan het Elfpo zijn 
gecrediteerd) 

B02 Afrondingsfout 

B03 Boekingsfout (gegevens ingevoerd onder verkeerde begrotingscode en/of aandachtsgebied) 

B04 Afsluitingsfout (bedrag in jaardeclaratie, maar niet in kwartaaldeclaratie) 

B05 Afsluitingsfout (bedrag in kwartaaldeclaratie, maar niet in jaardeclaratie) 

B06 Betalingsfout (betaling nog uit te voeren door de bank) 

B11 Correctie in verband met inning uitstaande vorderingen 

B12 Correctie in verband met dubbele boeking van uitgaven 

B13 Herbestemming van uitgaven per fonds (nationaal of uniaal) 

B14 Fout in medefinancieringspercentage (bedrag met verkeerd medefinancieringspercentage in jaardecla
ratie) 

B15 Fout in medefinancieringspercentage (bedrag met verkeerd medefinancieringspercentage in kwartaal
declaratie) 

B16 Verschil in verband met medefinancieringspercentage in kwartaaldeclaratie 

B23 Wisselkoerscorrecties 

B99 Andere fout 
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Code  
X-tabel C) Soort verschil [jaardeclaratie tegenover (= MINUS) X-tabel (ELGF en Elfpo)] 

C01 Administratieve fout (uitstaande bedragen die aan het eind van het begrotingsjaar nog geïnd moeten 
worden en via de jaardeclaratie aan het ELGF/Elfpo gecrediteerd zijn) 

C02 Afrondingsfout 

C03 Boekingsfout (gegevens ingevoerd onder verkeerde begrotingscode) 

C04 Afsluitingsfout (bedrag in jaardeclaratie, maar niet in X-tabel) 

C05 Afsluitingsfout (bedrag in X-tabel, maar niet in jaardeclaratie) 

C06 Betalingsfout (betaling nog uit te voeren door de bank) 

C07 Correctie in verband met (te) late betaling in JD 

C08 Bovengrensfout (correctie in JD in verband met overschrijding van uitgavenplafond) 

C09 Verrekening oninbaar bedrag 

C10 Verrekening oninbaar bedrag (50/50-regel) 

C11 Correctie in verband met inning uitstaande vorderingen 

C12 Correctie in verband met dubbele boeking van uitgaven 

C13 Herbestemming van uitgaven per fonds (nationaal of uniaal) 

C14 Elfpo: fout in medefinancieringspercentage (bedrag met verkeerd medefinancieringspercentage in jaar
declaratie) 

C15 Elfpo: fout in medefinancieringspercentage (bedrag met verkeerd medefinancieringspercentage in  
X-tabel) 

C20 Conformiteitscorrecties 

C21 Aanpassingen op betalingsrechten 

C22 Niet-opgegeven modulatie 

C23 Wisselkoerscorrecties 

C24 ELGF — 25 % inhouding op bedragen die voortvloeien uit de toepassing van de randvoorwaarden (1) 

C25 ELGF — 20 % inhouding op bedragen die op grond van onregelmatigheden zijn teruggevorderd (2) 

C98 Niet-vereiste X-tabelgegevens 

C99 Andere fout 

(1) Artikel 25 van Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad van 19 januari 2009 tot vaststelling van gemeenschappelijke voor
schriften voor regelingen inzake rechtstreekse steunverlening aan landbouwers in het kader van het gemeenschappelijk land
bouwbeleid en tot vaststelling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers, tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1290/2005, (EG) nr. 247/2006, (EG) nr. 378/2007 en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1782/2003 (PB L 30 van 
31.1.2009, blz. 16). 

(2) Artikel 32 van Verordening (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 21 juni 2005 betreffende de financiering van het gemeen
schappelijk landbouwbeleid (PB L 209 van 11.8.2005, blz. 1).  

4.4.  De bestanden moeten de volgende structuur hebben (voorbeeld voor het begrotingsjaar 2014): 

F100;F109;Exco;F106 

AT01;050207991403011;A03;+505.90 
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Het bedrag in de jaardeclaratie is 505,90 EUR hoger dan het (foutief) geboekte bedrag in de maanddeclaraties [tabellen 104]. 

AT01;050208120000021;A03;-505.90 

Het bedrag in de jaardeclaratie is 505,90 EUR lager dan het (foutief) geboekte bedrag in de maanddeclaraties [tabellen 104]. 

AT01;050302062120054;A01;-125.80 

Het bedrag in de jaardeclaratie is 125,80 EUR lager dan het bedrag van de maanddeclaraties [tabellen 104] vanwege de 
correctie in verband met „administratieve fouten”. 

AT01;050302072121141;C04;+31.05 

Het bedrag in de jaardeclaratie is 31,05 EUR hoger dan het bedrag van de X-tabel vanwege een afsluitingsprobleem. 

AT01;050460010153201;B014a;-100.00 

AT01;050460010153201;B014c;-50.00 

Het bedrag voor maatregel 015 in de jaardeclaratie is 150,00 EUR lager dan de bedragen in de kwartaaldeclaraties 
[SFC2014]. Dit komt door administratieve fouten. Er is sprake van een administratieve fout van 100 EUR bij een in het kader 
van gebied 4a geboekte transactie. Een tweede administratieve fout heeft betrekking op een betaling in het kader van aandachts
gebied 4c. 

De code voor de aanduiding van administratieve fouten is uitgebreid met twee tekens voor het aandachtsgebied (dit geldt alleen 
voor de programmeringsperiode 2014-2020). 

AT01;050302072121142;C05;-81.00 

AT01;050405011321001;B02;+3.04 

AT01;050405013211001;C15;+3075.07 

AT01;050405013211001;C14;-688.23 

enz. 

4.5.  De bestanden met een verklaring van de verschillen moeten via STATEL/eDAMIS worden toegezonden met behulp 
van het gegevensstroomtype „DIFFERENCE-EXPLANATION”. 

5.  Documentatie (codelijst) 

5.1. Als codes zijn gebruikt voor velden waarvoor in bijlage III geen standaardcodes zijn voorgeschreven, moet de coör
dinerende instantie van de lidstaat via STATEL/eDAMIS voor elk betaalorgaan een codelijst toezenden met uitleg 
over al die gebruikte codes. 

5.2. Deze codelijst mag eruitzien als een gewone brief. De identiteit van het betaalorgaan en de naam of de administra
tieve eenheid van de geadresseerde moeten duidelijk worden vermeld. 

5.3.  In „eDAMIS client” is voor deze transfer in tabelvorm een specifiek gegevensstroomtype opgenomen: „CODE-LIST”. 

6.  Gegevensoverdracht 

De computerbestanden moeten door de coördinerende instantie volledig en in één keer worden doorgestuurd. 

Als de coördinerende instantie opmerkt dat er onjuiste gegevens zijn doorgestuurd of dat zich bij de gegevensover
dracht problemen hebben voorgedaan, moet de Commissie daarvan onmiddellijk in kennis worden gesteld. Alle 
bestanden die onjuiste informatie bevatten, moeten worden vermeld. De Commissie moet vervolgens worden 
verzocht deze bestanden te vernietigen. Daarna moet de coördinerende instantie, om overlapping van computerre
cords of gegevensbestanden te voorkomen, de gecorrigeerde computerbestanden volledig doorsturen zodat de daar
vóór verzonden onjuiste informatie in haar geheel wordt vervangen.  
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BIJLAGE III 

„VADEMECUM” 

Begrotingsjaar 2015 

INHOUDSOPGAVE  

1. Betalingsgegevens: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

1.1. F100: naam van het betaalorgaan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 
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Algemene opmerking: betekenis van de in bijlage I gebruikte codes X, A en D 

Alle informatie waarvoor een „X” of een „A” is vermeld, is verplicht. 

„X” = gegeven dat reeds in Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013 was opgenomen. 

„A” = gegeven dat moet worden toegevoegd t.o.v. Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013. 

„D” = gegeven dat moet worden verwijderd t.o.v. Uitvoeringsverordening (EU) nr. 991/2013. 

Als een informatieverzoek in bepaalde omstandigheden geen zin heeft of niet van toepassing is voor de betrokken 
lidstaat, moet als waarde „NULL” worden opgegeven, die in het CSV-gegevensbestand wordt weergegeven door twee 
opeenvolgende puntkomma's (;;), of een nulwaarde (0,00) worden ingevuld. 

1.  BETALINGSGEGEVENS: 

Opmerking vooraf: in dit deel heeft de term „betaling” niet alleen betrekking op de betalingen uit het ELGF en 
het Elfpo, maar ook op de ontvangsten van die fondsen. 

1.1.  F100: naam van het betaalorgaan 

Vereist formaat: hiervoor moet een code worden gebruikt (zie codelijst F100 die wordt bijgehouden op CAP-ED): 

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/awaiportal/ 

1.2.  F101: referentienummer van de betaling 

Referentienummer dat de betaling duidelijk identificeert in de boekhouding van het betaalorgaan. De uitslag van 
producten die als voedselhulp zullen worden geleverd, mag niet worden beschouwd als een verkoop van inter
ventieproducten. In dit specifieke geval kan veld F101 worden genegeerd. 

1.3.  F103: soort betaling 

Vereist formaat: overeenkomstig de onderstaande lijst moet een code van één cijfer worden ingevuld: 

Code Betekenis 

0 Voedselhulp 

1 Voorschot 

2 Definitieve betaling (eerste en enige betaling, of regeling van het saldo na een voorschot, of 
gewone betaling van de uitvoerrestitutie) 

3 Terugvordering/terugbetaling (na een sanctie)/correctie 

4 Ontvangst van bedragen (niet voorafgegaan door een voorschot of een definitieve betaling) 

5 Voorfinanciering uitvoerrestitutie 

6 Geen financiële transactie 

7 Gedeeltelĳke betaling  

1.4.  F105: betaling met sanctie 

Vereist formaat: ja = „Y”; neen = „N”. 

1.5.  F105B: randvoorwaarden: verlaging of uitsluiting van betalingen 

Voor het ELGF moet veld F105B worden gebruikt om het bedrag van een verlaging of uitsluiting (negatief 
bedrag) op grond van artikel 23 van Verordening (EG) nr. 73/2009 (thans artikel 97 van Verordening (EU) 
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nr. 1306/2013) aan te geven. Dit uit het controlesysteem van de randvoorwaarden voortvloeiende negatieve 
bedrag (in EUR) hoeft slechts eenmaal per begunstigde van rechtstreekse steun te worden vermeld. Het in te 
vullen bedrag is de totale verlaging die ten aanzien van de landbouwer is toegepast. De inhouding van 25 % 
waarin artikel 25 van Verordening (EG) nr. 73/2009 (thans artikel 100 van Verordening (EU) nr. 1306/2013) 
voorziet, mag er dus niet op in mindering worden gebracht. 

Voor het Elfpo heeft het veld betrekking op de overheidsuitgaven. Het veld moet worden gebruikt om het bedrag 
van een verlaging of uitsluiting (negatief bedrag) op grond van artikel 51 van Verordening (EG) nr. 1698/2005 
van de Raad (1) (thans Verordening (EU) nr. 1306/2013) aan te geven. Dit uit het controlesysteem van de rand
voorwaarden voortvloeiende negatieve bedrag (in EUR) hoeft slechts eenmaal per begunstigde onder de desbetref
fende Elfpo-begrotingscodes te worden vermeld. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

1.6. F105C: niet-betaald bedrag (in EUR): verlaging of uitsluiting van betalingen als gevolg van administra
tieve controles en/of controles ter plaatse 

Het veld moet worden gebruikt om het bedrag aan te geven van een verlaging of uitsluiting die is toegepast op 
basis van administratieve controles en/of controles ter plaatse als voorgeschreven in de sectorrelevante regelge
ving. Voor het Elfpo heeft het veld betrekking op de overheidsuitgaven. Dit uit de administratieve controles en/of 
controles ter plaatse voortvloeiende (negatieve) bedrag moet in veld F105C worden opgegeven voor elke begro
tingspost waarvoor een verlaging of uitsluiting is toegepast. Dit negatieve bedrag (in EUR) hoeft slechts eenmaal 
per begunstigde te worden vermeld. 

Het uit de toepassing van de randvoorwaarden voortvloeiende bedrag moet worden opgegeven in veld F105B en 
mag als zodanig geen deel uitmaken van het (negatieve) bedrag van veld F105C. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

1.7.  F106: bedrag in EUR 

Bedrag van elke afzonderlijke betaling, uitgedrukt in EUR. 

De bedragen in veld F106 mogen alleen betrekking hebben op de ELGF- en de Elfpo-uitgaven. Nationale uitgaven 
worden in dit veld niet opgenomen. 

Voor het ELGF moet de som van die bedragen (F106) per begrotingscode (F109) overeenstemmen met het bedrag 
in tabel 104. 

Voor het Elfpo moet de som van die bedragen (F106) per begrotingscode (F109) overeenstemmen met de 
bedragen in de kwartaaldeclaraties van uitgaven over dezelfde periode. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

1.8.  F106A: overheidsuitgaven in EUR 

Bedrag van alle overheidsbijdragen in de financiering van concrete acties die afkomstig zijn uit de begrotingen 
van de lidstaat, van regionale en plaatselijke overheden en van de Unie, en van alle soortgelijke uitgaven. 

De som van die bedragen (F106A) per begrotingscode (F109) moet in principe overeenstemmen met de bedragen 
die als overheidsuitgaven zijn opgenomen in de kwartaaldeclaraties van uitgaven over dezelfde periode. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

1.9.  F107: munteenheid 

Vereist formaat: EUR 

1.10.  F108: betaaldatum 

De datum die bepalend is voor de maand van declaratie bij het ELGF/Elfpo. 
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(1) Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Land
bouwfonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo) (PB L 277 van 21.10.2005, blz. 1). 



Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

1.11.  F109: begrotingscode 

Voor het ELGF moet de ABB-code (ABB = Activity Based Budgeting) volledig zijn en de titel, het hoofdstuk, het 
artikel, de post en de subpost omvatten. 

Voor Elfpo-begrotingspost 05040501 moeten de subposten worden vermeld overeenkomstig het bepaalde in 
bijlage IV, onder 1.2. 

Voor Elfpo-begrotingspost 05046001 moeten de subposten worden vermeld overeenkomstig het bepaalde in 
bijlage IV, onder 2.2. 

Vereist ABB-formaat zonder spaties: „999999999999999”, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

1.12.  F110: verkoopseizoen, kalenderjaar of periode 

Voor interventieproducten: het verkoopseizoen waaraan het product wordt toegerekend. In het geval van de 
melkheffing: het quotumtijdvak waarvoor de heffing is betaald. 

Bij Elfpo-investeringsmaatregelen gaat het om het kalenderjaar waarin de oorspronkelijke aanvraag voor finan
ciële bijstand is ingediend. Voor meerjarige verbintenissen die betrekking hebben op bijvoorbeeld areaalgebonden 
of diergebonden maatregelen, gaat het om het kalenderjaar waarin de verbintenis van start is gegaan. 

2.  GEGEVENS OVER DE BEGUNSTIGDEN (D.W.Z. AANVRAGERS): 

Opmerking vooraf: de velden F200, F201, F202A, F202B en F202C moeten altijd worden gebruikt om de begun
stigde van een betaling, d.w.z. de eindbegunstigde, te identificeren. De velden F220, F221, F222B en F222C 
mogen alleen worden gebruikt als de betaling aan de begunstigde via een bemiddelende instantie is verricht. Veld 
F207 heeft alleen betrekking op veld F200. 

2.1.  F200: identificatiecode 

Uniek identificatienummer dat op lidstaatniveau aan elke aanvrager wordt gegeven voor alle betalingen uit het 
ELGF en het Elfpo. 

2.2.  F201: naam 

Familienaam en voornaam van de aanvrager, of firmanaam. 

2.3.  F202A: adres van de aanvrager (straatnaam en nummer) 

2.4.  F202B: adres van de aanvrager (internationale postcode) 

2.5.  F202C: adres van de aanvrager (gemeente) 

2.6.  F205: bedrijf in een probleemgebied 

Bijstand aan een bedrijf in een probleemgebied moet hier worden vermeld. 

Vereist formaat: ja = „Y”; nee = „N”. 

2.7.  F207: regio en subregio in de lidstaat 

Bepalend voor de code van de regio en de subregio (NUTS 3) zijn de hoofdactiviteiten van het bedrijf van de 
begunstigde waaraan de betaling wordt toegekend. 

In voorkomende gevallen, bijvoorbeeld wanneer een NUTS 3-code ontbreekt, dient de code „Extra-Regio” 
(MSZZZ) te worden vermeld. 
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Vereist formaat: NUTS 3-code, zoals aangegeven in codelijst F207 op CAP-ED: https://webgate.ec.europa.eu/ 
agriportal/awaiportal/ 

2.8.  F220: identificatiecode van de bemiddelende instantie 

Uniek identificatienummer dat op lidstaatniveau aan elke bemiddelende instantie wordt gegeven. De betaling aan 
de begunstigde liep via deze bemiddelende instantie, d.i. een tussenpersoon, of was voor deze bemiddelende 
instantie zelf bestemd. 

2.9.  F221: naam van de bemiddelende instantie 

De naam van de instantie. 

2.10.  F222B: adres van de bemiddelende instantie (internationale postcode) 

2.11.  F222C: adres van de bemiddelende instantie (gemeente) 

3.  GEGEVENS OVER DE AANGIFTEN/AANVRAGEN: 

3.1.  F300: nummer van de aangifte/aanvraag 

Aan de hand hiervan kan de aangifte of de aanvraag in de dossiers van de lidstaten worden teruggevonden. Het 
moet uniek zijn voor interventies op landbouwmarkten, rechtstreekse steun en plattelandsontwikkeling, zodat 
het nummer van de aangifte/aanvraag duidelijk kan worden geïdentificeerd in het boekhoudsysteem. 

3.2.  F300B: datum van de aangifte/aanvraag 

Datum waarop het betaalorgaan of een van de gedelegeerde instanties (met inbegrip van elk afdelingskantoor of 
regionaal kantoor daarvan) de aangifte/aanvraag heeft ontvangen. 

In het geval van betalingen in het kader van de nationale steunprogramma's in de wijnsector geldt als datum van 
indiening van de aanvraag de in artikel 37, onder b), van Verordening (EG) nr. 555/2008 van de Commissie (1) 
bedoelde datum. 

Voor plattelandsontwikkelingsmaatregelen in het kader van deel II, titel I, van Verordening (EU) nr. 65/2011 van 
de Commissie (2) wordt de datum van de aangifte gerelateerd aan de betalingsaanvraag als bedoeld in artikel 8 
van die verordening. In geval van plattelandsontwikkelingsmaatregelen in het kader van deel II, titel II, van die 
verordening wordt de datum van de aanvraag gerelateerd aan de betalingsaanvraag als gedefinieerd in artikel 2, 
onder b), van die verordening. 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

3.3.  F301: nummer van het contract/project (indien van toepassing) 

Voor Elfpo-maatregelen en -programma's moet aan elk project een uniek identificatienummer worden gegeven. 

3.4.  F304: autoriserende instantie 

Dit is de instantie die bevoegd is voor de administratieve controle en de autorisatie van de betalingsopdracht, 
bijvoorbeeld de regio. Dit gegeven is des te belangrijker naarmate het beheer van de regeling verder is gedecentra
liseerd. 

3.5.  F305: nummer van het certificaat of de vergunning 

„N” = neen, indien niet van toepassing. 
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(1) Verordening (EG) nr. 555/2008 van de Commissie van 27 juni 2008 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EG) 
nr. 479/2008 van de Raad houdende een gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt, wat betreft de steunprogramma's, de handel 
met derde landen, het productiepotentieel en de controles in de wijnsector (PB L 170 van 30.6.2008, blz. 1). 

(2) Verordening (EU) nr. 65/2011 van de Commissie van 27 januari 2011 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) 
nr. 1698/2005 van de Raad met betrekking tot de toepassing van controleprocedures en van de randvoorwaarden in het kader van de 
steunmaatregelen voor plattelandsontwikkeling (PB L 25 van 28.1.2011, blz. 8). 

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/awaiportal/
https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/awaiportal/


3.6.  F306: datum van afgifte van het certificaat of de vergunning 

Dit veld moet worden ingevuld als in veld F305 een certificaat- of vergunningsnummer is vermeld. 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

3.7.  F307: instantie waar de bewijsstukken worden bewaard 

Alleen indien verschillend van de in F304 vermelde instantie. 

4.  GEGEVENS OVER ZEKERHEDEN: 

4.1.  F402: bedrag van de verwerkingszekerheid (andere dan inschrijvingszekerheden) in EUR 

Als het om voorschotten in de wijnsector gaat (begrotingspost 05020908), moet het bedrag van de gestelde 
zekerheid worden vermeld. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.  PRODUCTGEGEVENS: 

Opmerking vooraf over de hoeveelheden: de basisregel is dat de hoeveelheden, de arealen en de aantallen dieren 
slechts eenmaal hoeven te worden vermeld. Als het gaat om een voorschot waarop een saldobetaling is gevolgd, 
moet de betrokken hoeveelheid in de record voor de voorschotbetaling worden opgenomen. Dit geldt ook voor 
de gevallen waarin het voorschot en het saldo worden geboekt ten laste van verschillende begrotingssubposten 
(voorschotten en saldo). Een aanpassing van de hoeveelheid, het areaal of het aantal dieren moet worden vermeld 
in de record voor de saldobetaling of een volgende betaling. Bij teruggekregen bedragen moet, als het gevraagde 
bedrag is verlaagd omdat hoeveelheid, areaal of aantal dieren niet correct was, de aanpassing van de hoeveelheid 
worden genoteerd met een minteken. 

5.1.  F500: productcode/code per submaatregel voor plattelandsontwikkeling 

De lidstaten moeten hun eigen codelijst opstellen en de codes moeten in de toelichting bij het betalingsbestand 
worden verklaard. 

Voor plattelandsontwikkelingsmaatregelen onder de Elfpo-begrotingsposten 05040501 en 05046001 moet in 
voorkomend geval een code per uitgevoerde submaatregel worden vermeld (bijv. het soort milieumaatregel in de 
landbouw). 

Als het om uitvoerrestituties gaat, is F500 slechts vereist indien F804 de ingrediënten betreft waarvoor een 
uitvoerrestitutie is vastgesteld. In dit geval moet in F500 voor niet in bijlage I genoemde goederen de goederen
code (de in vak 33 van het enig document opgegeven GN-code — 8 cijfers) worden vermeld, en voor landbouw
producten die het eindproduct van een verwerking zijn, de productcode. Bij specifieke steun als bedoeld in 
artikel 68 van Verordening (EG) nr. 73/2009 moet de maatregel worden vermeld waarvoor de steun wordt 
verleend. 

5.2.  F502: hoeveelheid waarvoor de betaling is verricht (aantal dieren, hectaren enz.) 

Zie de opmerking vooraf onder „5. PRODUCTGEGEVENS:”. 

Voor de wijnsector moet voor producten die door distillatie zijn verkregen, het alcoholgehalte worden aange
geven. 

Voor alle andere sectoren moet de hoeveelheid waarvoor de betaling is verricht, worden uitgedrukt in de eenheid 
die in de verordening als grondslag voor de betaling van de premie is vastgesteld. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. Het aantal deci
malen kan indien nodig worden verhoogd (tot maximaal 6). 

5.3.  F503: hoeveelheid waarvoor betaling is gevraagd (aangevraagde hoeveelheid) 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. Het aantal deci
malen kan indien nodig worden verhoogd (tot maximaal 6). 
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5.4.  F508A: areaal waarop de ingediende betalingsaanvraag betrekking heeft 

Het areaal waarop de aanvraag betrekking heeft. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.5.  F508B: areaal waarop de betaling betrekking heeft 

Zie de opmerking vooraf onder „5. PRODUCTGEGEVENS:”. 

Het areaal waarop de betaling betrekking heeft. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.6.  F509A: verkeerd aangegeven areaal 

Verschil tussen het aangegeven en het gemeten areaal. Als het aangegeven areaal groter is dan het gemeten areaal, 
wordt het verschil als positief getal vermeld (te hoge opgave). Als het gemeten areaal groter is dan het aange
geven areaal, wordt het verschil als negatief getal vermeld (te lage opgave). 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.7.  F510: nummer en artikel van de Unieverordening 

Voor interventieproducten moet het ad-hocinstrument dat in het Publicatieblad van de Europese Unie is bekendge
maakt, worden vermeld. 

Als het om plattelandsontwikkelingsmaatregelen onder Elfpo-begrotingspost 05046001 gaat, moet in voorko
mend geval een code worden gegeven voor de gekozen Unieprioriteit (aandachtsgebied) voor plattelandsontwik
keling in kwestie (1). 

5.8.  F511: ELGF-steun in EUR per meeteenheid 

Het veld F511 moet worden gebruikt als gegevens worden opgegeven in een van de vereiste hoeveelheidsvelden 
F502, F508B en F800. De steun moet in dezelfde meeteenheid worden uitgedrukt als de opgegeven hoeveelheid. 

Vereist formaat: 9.... 9.999999, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.9.  F531: totaal alcohol-volumegehalte 

Uitgedrukt in % vol/hl. 

Vereist formaat: 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.10.  F532: natuurlijk alcohol-volumegehalte 

Uitgedrukt in % vol/hl. 

Vereist formaat: 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

5.11.  F533: wijnbouwzone 

Wijnbouwzone als gedefinieerd in aanhangsel 1 van bijlage VII bij Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het 
Europees Parlement en de Raad (2). 

Vereist formaat: een van de volgende codes: A, B, CI, CII, CIIIA of CIIIB. 
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(1) De codes moeten aansluiten bij artikel 5 van Verordening (EU) nr. 1305/2013. Zo moet code 1a worden gegeven voor uitgaven in het 
kader van de „bevordering van de kennisoverdracht en innovatie in de landbouw- en de bosbouwsector en in plattelandsgebieden, met 
bijzondere aandacht voor: het stimuleren van innovatie, samenwerking en de ontwikkeling van de kennisbasis in plattelandsgebieden”. 

(2) Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling van een gemeenschappe
lijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, 
(EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671). 



6.  GEGEVENS OVER DE INSPECTIES: 

Het aantal verrichte inspecties en het aantal gevallen waarin die inspecties tot sancties hebben geleid. Als het gaat 
om premies die volledig geweigerd of teruggekregen zijn, moet als betaling 0 worden vermeld waarbij de datum 
van het desbetreffende besluit moet worden opgenomen in F108. 

6.1.  F600: inspectie ter plaatse 

Het gaat hier om „controles ter plaatse” zoals bedoeld in de desbetreffende verordeningen (1). Zij omvatten 
bezoeken aan het landbouwbedrijf (code „F” of code „C”) en/of controles via teledetectie (code „T”), alsmede steek
proefsgewijze uitgevoerde fysieke controles van goederen (code „G”), substitutiecontroles (code „S”) en specifieke 
substitutiecontroles (code „U”) voor uitvoerrestituties. 

Veld F601 moet worden ingevuld als in F600 is vermeld dat een inspectie op het bedrijf of een controle op het 
bedrijf op de naleving van de randvoorwaarden („F” of „C”) is verricht. 

Veld F602 moet worden ingevuld als in veld F600 is vermeld dat een controle ter plaatse („F”, „C”, „T”, „G”, „S” of 
„U”) is verricht. 

Als dezelfde producent meer dan eenmaal in het kader van één en dezelfde maatregel is bezocht, hoeft dit slechts 
eenmaal te worden vermeld. Elke record die met een bepaalde controle in verband kan worden gebracht, of het 
nu gaat om de betaling van een voorschot of van een saldobetaling of om een andere betaling, moet in F600 de 
juiste code krijgen. 

Administratieve controles als bedoeld in de desbetreffende verordeningen (1), worden niet in F600 vermeld. 
Aanvragen waarbij een sanctie is opgelegd, worden evenwel in F105 (code „Y”) en de bedragen van de verlaging 
of uitsluiting in veld F105C (negatief bedrag) aangegeven, ongeacht of zij voortvloeien uit een administratieve 
controle dan wel uit een controle ter plaatse. 

Vereist formaat: „N” = geen controle, „F” = controle op het bedrijf, „C” = controle op de naleving van de rand
voorwaarden, „T” = controle via teledetectie, „G” = controle ter plaatse van goederen, „S” = substitutiecontrole en 
„U” = specifieke substitutiecontrole. 

Bij een combinatie van een controle op het bedrijf en/of een controle op de naleving van de randvoorwaarden 
en/of een controle via teledetectie moet dit worden aangegeven met behulp van de passende code „FT”, „CT”, 
„CF” of „FTC”. 

In geval van een combinatie van controles voor uitvoerrestituties moet dit worden opgegeven met behulp van de 
passende code „GS”, „GSU”, „GU” of „SU”. 

6.2.  F601: inspectiedatum 

Dit veld moet worden ingevuld als in F600 is vermeld dat een inspectie op het bedrijf of een controle op het 
bedrijf op de naleving van de randvoorwaarden („F” of „C”) is verricht. Voor controles via teledetectie hoeft de 
inspectiedatum niet te worden ingevuld. 
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(1) Verordening (EU) nr. 65/2011 van de Commissie van 27 januari 2011 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) 
nr. 1698/2005 van de Raad met betrekking tot de toepassing van controleprocedures en van de randvoorwaarden in het kader van 
de steunmaatregelen voor plattelandsontwikkeling (PB L 25 van 28.1.2011, blz. 8). 
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad van 19 januari 2009 tot vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften voor rege
lingen inzake rechtstreekse steunverlening aan landbouwers in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot vaststel
ling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1290/2005, (EG) nr. 247/2006, (EG) 
nr. 378/2007 en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1782/2003 (PB L 30 van 31.1.2009, blz. 16). 
Verordening (EG) nr. 1122/2009 van de Commissie van 30 november 2009 tot vaststelling van bepalingen ter uitvoering van Veror
dening (EG) nr. 73/2009 van de Raad wat betreft de randvoorwaarden, de modulatie en het geïntegreerd beheers- en controlesys
teem in het kader van de bij die verordening ingestelde regelingen inzake rechtstreekse steunverlening aan landbouwers en ter 
uitvoering van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad wat betreft de randvoorwaarden in het kader van de steunregeling voor 
de wijnsector (PB L 316 van 2.12.2009, blz. 65). 
Verordening (EEG) nr. 2159/89 van de Commissie van 18 juli 1989 houdende bepalingen voor de toepassing van de in titel II bis 
van Verordening (EEG) nr. 1035/72 van de Raad vastgestelde specifieke maatregelen voor dopvruchten en sint-jansbrood (PB L 207 
van 19.7.1989, blz. 19). 
Verordening (EG) nr. 1621/1999 van de Commissie van 22 juli 1999 houdende bepalingen ter uitvoering van Verordening (EG) 
nr. 2201/96 van de Raad wat betreft de steun voor de teelt van druiven die bestemd zijn voor de productie van bepaalde krenten- 
en rozijnenvariëteiten (PB L 192 van 24.7.1999, blz. 21). 
Verordening (EG) nr. 1276/2008 van de Commissie van 17 december 2008 inzake de controle aan de hand van fysieke controles bij 
de uitvoer van landbouwproducten waarvoor restituties of andere bedragen worden toegekend (PB L 339 van 18.12.2008, blz. 53). 
Verordening (EG) nr. 968/2006 van de Commissie van 27 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EG) 
nr. 320/2006 van de Raad tot instelling van een tijdelijke regeling voor de herstructurering van de suikerindustrie in de Europese 
Gemeenschap | (PB L 176 van 30.6.2006, blz. 32). 
Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling van voorschriften voor 
rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrek
king van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 608). 



Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

6.3.  F602: verlaagde aanvraag 

Als het in de aanvraag vermelde bedrag als gevolg van een inspectie is verlaagd, moet dit hier worden aange
geven. Dit veld moet worden ingevuld als in F600 is vermeld dat een inspectie ter plaatse is verricht. 

Vereist formaat: ja = „Y”; neen = „N”. 

6.4.  F603: reden van de verlaging 

Als er verschillende redenen zijn, moet de reden worden vermeld die tot de hoogste sanctie heeft geleid. Dit veld 
moet worden ingevuld als het in de aanvraag vermelde bedrag als gevolg van een inspectie ter plaatse is verlaagd. 

Vereist formaat: moet worden gecodeerd; de codes moeten in de begeleidende brief worden toegelicht. 

7.  GEGEVENS OVER DE BETALINGSRECHTEN: 

De volgende gegevens moeten worden verstrekt: 

— voor elke soort betalingsrecht zoals omschreven in titel III van Verordening (EG) nr. 73/2009 (thans Verorde
ning (EU) nr. 1307/2013): het totale bedrag van een individueel betalingsrecht; 

—  financiële informatie over de bedragen die als gevolg van de administratieve controles of de controles ter 
plaatse (GBCS-controles) niet zijn betaald. 

7.1.  F700: bedrag aan betalingsrechten in EUR 

Bedrag aan betalingsrechten in EUR, d.w.z. het totale bedrag dat na uitvoering van de GBCS-controles moet 
worden betaald op basis van de betalingsrechten zoals omschreven in titel III van Verordening (EG) nr. 73/2009 
(thans Verordening (EU) nr. 1307/2013). 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.2.  F702: areaal waarop de betaling betrekking heeft 

Voor op arealen gebaseerde betalingsrechten: het areaal waarop de betaling betrekking heeft. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

Als een betaling bestaat uit gewone betalingsrechten en aan bijzondere voorwaarden onderworpen betalings
rechten, moet de in de afdelingen A) en B) gevraagde informatie worden ingevuld voor zover van toepassing. Is 
een afdeling niet van toepassing, dan moet in die afdeling een nulwaarde worden ingevuld. 

De onder 7.3 tot en met 7.12 genoemde betalingsrechten zijn die welke zijn bedoeld in titel III van Verordening 
(EG) nr. 73/2009 (thans Verordening (EU) nr. 1307/2013). 

A) Op arealen gebaseerde betalingsrechten (gewone rechten) 

7.3.  F703: bedrag in EUR aan betalingsrechten 

Het in de aanvraag vermelde totale bedrag in EUR van de betalingsrechten. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.4.  F703A: areaal waarop de ingediende betalingsaanvraag betrekking heeft 

Het areaal waarop de aanvraag betrekking heeft, d.w.z. het maximale areaal waarvoor de betaling kan worden 
toegekend (zie ook artikel 57, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1122/2009). 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 
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7.5.  F703B: geconstateerd areaal 

Het bij de administratieve controles of de controles ter plaatse geconstateerde areaal. 

Vereist formaat: +99.…99.99 of -99….99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.6.  F703C: niet-gevonden areaal 

Het verschil tussen het „geactiveerde” areaal zoals aangegeven in de steunaanvraag, en het bij de administratieve 
controles of de controles ter plaatse geconstateerde areaal. 

In het geval dat het aangegeven areaal groter is dan het gemeten areaal, moet hier het te veel aangegeven areaal 
worden vermeld als een positief getal. In het geval dat het gemeten areaal groter is dan het aangegeven areaal, 
moet hier het te weinig aangegeven areaal worden vermeld als een negatief getal. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

B) Aan bijzondere voorwaarden onderworpen betalingsrechten 

7.7.  F707: bedrag in EUR aan betalingsrechten 

Het in de aanvraag vermelde totale bedrag in EUR van de betalingsrechten. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.8.  F707A: aantal grootvee-eenheden (GVE) in de referentieperiode 

Dit aantal betreft de tijdens de referentieperiode uitgeoefende landbouwactiviteit, uitgedrukt in GVE, zoals 
bedoeld in artikel 44, lid 2, van Verordening (EG) nr. 73/2009 (thans artikel 97 van Verordening (EU) 
nr. 1306/2013). 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.9.  F707B: aangegeven aantal grootvee-eenheden (GVE) 

In dit veld moet het exacte aantal GVE worden vermeld dat voor het betrokken kalenderjaar is aangegeven over
eenkomstig artikel 44, lid 2, van Verordening (EG) nr. 73/2009. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

7.10.  F707C: geconstateerd aantal grootvee-eenheden (GVE) 

Het aantal GVE dat is geconstateerd bij de administratieve controles of de controles ter plaatse om na te gaan of 
was voldaan aan het bepaalde in artikel 44, lid 2, van Verordening (EG) nr. 73/2009. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. 

8.  AANVULLENDE GEGEVENS OVER UITVOERRESTITUTIES: 

8.1.  F800: nettogewicht/hoeveelheid 

Zie de opmerking vooraf onder „5. PRODUCTGEGEVENS:”. 

Het gewicht of de hoeveelheid moet worden uitgedrukt in de meeteenheid. Voor verwerkte producten (niet in 
bijlage I genoemde goederen of door verwerking verkregen landbouwproducten): de hoeveelheid van het ingre
diënt dat voor een uitvoerrestitutie in aanmerking komt. Als de goederencode (veld F500) een product betreft 
dat meer dan één voor een restitutie in aanmerking komend ingrediënt (F804) bevat, moeten meerdere records 
met de desbetreffende bedragen (F106) en hoeveelheden (F800) worden gecreëerd. 

Vereist formaat: +99.... 99.99 of -99.... 99.99, waarbij 9 staat voor een cijfer van 0 tot en met 9. Het aantal deci
malen kan indien nodig worden verhoogd (tot maximaal 6). 
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8.2.  F800B: meeteenheid voor F800 

Vereist formaat: een van de volgende codes (1 letter): 

Code Betekenis 

K Kilogram 

L Liter 

P Stuk  

8.3.  F801: nummer van de aanvraag (uitvoerrestituties: enig document) 

Hoe meer details het nummer van de aanvraag bevat, des te belangrijker deze informatie is. Een aan het nummer 
van de aanvraag toegevoegd element (zoals bijvoorbeeld het ingrediëntnummer) maakt een nauwkeuriger identifi
catie van de gegevens over de uitvoerrestituties mogelijk. 

8.4.  F802: douanekantoor waar de goederen onder douanetoezicht zijn geplaatst 

De lidstaten moeten gebruikmaken van de lijst douanekantoren (LDK) (1). Hierin zijn de douanekantoren vermeld 
die bevoegd zijn voor douaneverrichtingen in het kader van het uniaal of het gemeenschappelijk douanevervoer. 
Het is mogelijk dat sommige douanekantoren ontbreken omdat het hier doorvoertransacties betreft, maar dan 
moet het wel om uitzonderingen gaan. In dat geval moet de lidstaat de naam van het douanekantoor voluit 
vermelden. 

Vereist formaat: de LDK-code bestaat uit twee posities voor het land (ISO-code van een lidstaat), gevolgd door 
een code van zes tekens voor het douanekantoor. Bijvoorbeeld „EE1000EE”. 

8.5.  F802B: douanekantoor van uitgang 

Hiermee wordt het douanekantoor bedoeld dat certificeert dat producten waarvoor een uitvoerrestitutie is aange
vraagd, het douanegebied van de Unie hebben verlaten. De lidstaten moeten gebruikmaken van de lijst douane
kantoren (LDK) (1). Hierin zijn de douanekantoren vermeld die bevoegd zijn voor douaneverrichtingen in het 
kader van het uniaal of het gemeenschappelijk douanevervoer. Het is mogelijk dat sommige douanekantoren 
ontbreken omdat het hier doorvoertransacties betreft, maar dan moet het wel om uitzonderingen gaan. In dat 
geval moet de lidstaat de naam van het douanekantoor voluit vermelden. Dit is belangrijke informatie voor de 
controleurs wat de substitutiecontroles betreft. Het is vermeld in het T5-document of een gelijkwaardig docu
ment. 

Vereist formaat: de LDK-code bestaat uit twee posities voor het land (ISO-code van een lidstaat), gevolgd door 
een code van zes tekens voor het douanekantoor. Bijvoorbeeld „GB000392”. 

8.6.  F804: uitvoerrestitutiecode 

Voor niet-verwerkte landbouwproducten: de productcode van 12 cijfers waarvoor een uitvoerrestitutie is vastge
steld. 

Voor verwerkte producten (niet in bijlage I genoemde goederen of door verwerking verkregen landbouwpro
ducten): de GN-code(s) van het (de) ingrediënt(en) waarvoor een uitvoerrestitutie is vastgesteld. In dit geval moet 
in F500 de code van het eindproduct worden ingevuld. Zie ook de toelichting bij F800 voor de procedure die 
moet worden gevolgd als meer dan één ingrediënt van een verwerkt product voor restitutie in aanmerking komt. 

8.7.  F805: bestemmingscode 

Vereist formaat: „XX”, waarbij X voor een letter van het alfabet staat (nomenclatuur van landen en gebieden voor 
de statistieken van de buitenlandse handel van de Unie. Zie Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de 
Commissie (2)). 
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(1) http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/col/col_home.jsp?Lang=nl&redirectionDate=20110330 
(2) Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie van 15 oktober 2001 betreffende de nomenclatuur van landen en gebieden voor de 

statistieken van de buitenlandse handel van de Gemeenschap en van de handel tussen de lidstaten (PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6). 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/col/col_home.jsp?Lang=nl&redirectionDate=20110330


Met het oog op harmonisering moeten de lidstaten ook de codes van de groep „Overige” (Q*-codes) van de 
nomenclatuur van landen en gebieden voor de statistieken van de buitenlandse handel gebruiken. Deze nomen
clatuur onderscheidt weliswaar niet alle speciale gevallen die zich bij de uitvoerrestituties voordoen, maar de 
Commissie heeft geen behoefte aan dergelijke details. Daarom moeten de lidstaten, voordat zij hun gegevens aan 
de Commissie toesturen, hun speciale nationale codes omzetten in de ruimere categorieën van de nomenclatuur 
van landen en gebieden voor de statistieken van de buitenlandse handel. 

8.8.  F808: datum van vaststelling vooraf 

Bij vaststelling vooraf, de datum waarop het restitutiebedrag is vastgesteld. 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

8.9.  F809: laatste dag van de geldigheidsduur (vaststelling vooraf) 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

8.10.  F812: referentie van de inschrijving, indien van toepassing (vaststelling vooraf) 

De procedure van artikel 5 van Verordening (EU) nr. 234/2010 van de Commissie (1), of de vergelijkbare proce
dure voor andere sectoren. De referentie van de inschrijving moet worden verstrekt. 

8.11.  F814: datum waarop de betalingsaangifte is aanvaard (COM-7) 

Voor de rundvleessector: bij voorfinanciering is alleen F814 vereist (en hoeven F816 en F816B dus niet te 
worden ingevuld). Als het niet om voorfinanciering gaat, zijn F816 en F816B vereist (en hoeft F814 dus niet te 
worden ingevuld). 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

8.12.  F816: datum waarop de uitvoeraangifte is aanvaard 

Datum in de zin van artikel 5, lid 1, van Verordening (EG) nr. 612/2009 van de Commissie (2). 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag). 

8.13.  F816B: datum van uitvoer uit het uniale grondgebied 

Datum van uitvoer die is vermeld in de uitvoeraangifte of in het T5-document. 

Vereist formaat: „JJJJMMDD” (4 cijfers voor het jaar, 2 cijfers voor de maand en 2 cijfers voor de dag).  
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(1) Verordening (EU) nr. 234/2010 van de Commissie van 19 maart 2010 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen van Verordening 
(EG) nr. 1234/2007 van de Raad wat de toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bij verstoring van de graanmarkt te 
treffen maatregelen betreft (PB L 72 van 20.3.2010, blz. 3). 

(2) Verordening (EG) nr. 612/2009 van de Commissie van 7 juli 2009 houdende gemeenschappelijke uitvoeringsbepalingen van het stelsel 
van restituties bij uitvoer voor landbouwproducten (PB L 186 van 17.7.2009, blz. 1). 



BIJLAGE IV 

Structuur van de Elfpo-begrotingscodes (F109) 

1.  ELFPO-PROGRAMMERINGSPERIODE 2007-2013: 

1.1.  Inleiding 

Voor het Elfpo (2007-2013) is in de begrotingsnomenclatuur slechts één begrotingspost opgenomen: „05040501”. 

Aangezien de begrotingscodes tot 15 cijfers kunnen omvatten, kunnen de resterende 7 cijfers worden gebruikt ter 
identificatie van de programma's en maatregelen. Aldus worden controles op de onderlinge aansluiting van de gege
vens uit de verschillende bronnen op het niveau van het begrotingsjaar, het betaalorgaan, de maatregel en het 
programma mogelijk. 

1.2.  Structuur van de begrotingscodes 

De begrotingscodes moeten de volgende structuur hebben: 

De eerste 8 cijfers zijn altijd dezelfde: „05040501”. 

De volgende 3 cijfers geven de maatregel aan volgens de bijgaande lijst. 

Dan volgt 1 cijfer waarvoor de volgende waarden mogelijk zijn: 

1  niet-convergentieregio 

2  convergentieregio 

3  ultraperifeer gebied 

4  vrijwillige modulatie 

5  extra bijdrage voor Portugal 

6 extra bedragen als bedoeld in artikel 69, lid 5 bis, van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad, niet-conver
gentieregio 

7  extra bedragen als bedoeld in artikel 69, lid 5 bis, van Verordening (EG) nr. 1698/2005, convergentieregio 

Voor het volgende cijfer moet worden gekozen tussen 0 = operationeel programma en 1 = netwerkprogramma. 

De laatste 2 cijfers geven het programmanummer aan: hiervoor kunnen combinaties tussen „01” en „99” worden 
gebruikt. 

Voorbeeld: 

F109=„050405011132001” betekent: begrotingspost „05040501” (Elfpo), maatregel „113” (vervroegde uittreding), 
convergentieregio („2”), operationeel programma („0”) en programmanummer „01”. 

1.3.  Lijst van de Elfpo-maatregelen (programmeringsperiode 2007-2013) 

AS 1: VERBETERING VAN HET CONCURRENTIEVERMOGEN VAN DE LAND- EN DE BOSBOUWSECTOR 

Code Maatregel 

111 Acties op het gebied van beroepsopleiding en voorlichting 

112 Vestiging van jonge landbouwers 

113 Vervroegde uittreding 

114 Gebruik van adviesdiensten 
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Code Maatregel 

115 Oprichting van diensten ter ondersteuning van het bedrijfsbeheer, bedrijfsverzorgingsdiensten en 
bedrijfsadviesdiensten 

121 Modernisering van landbouwbedrijven 

122 Verbetering van de economische waarde van bossen 

123 Verhoging van de toegevoegde waarde van land- en bosbouwproducten 

124 Samenwerking voor de ontwikkeling van nieuwe producten, procedés en technologieën in de land
bouw-, de voedsel- en de bosbouwsector 

125 Infrastructuur voor de ontwikkeling en aanpassing van de land- en de bosbouw 

126 Herstel van door een natuurramp beschadigd agrarisch productiepotentieel en het treffen van 
passende preventieve maatregelen 

131 Voldoen aan op uniale wetgeving gebaseerde normen 

132 Deelname door landbouwers aan voedselkwaliteitsprogramma's 

133 Activiteiten op het gebied van voorlichting en afzetbevordering 

141 Semizelfvoorzieningsbedrijven 

142 Producentengroeperingen 

143 Verlening van advies- en voorlichtingsdiensten aan landbouwers in Bulgarije en Roemenië 

144 Bedrijven die ten gevolge van de hervorming van een gemeenschappelijke marktordening worden 
geherstructureerd  

AS 2: VERBETERING VAN HET MILIEU EN HET PLATTELAND DOOR LANDBEHEER 

Code Maatregel 

211 Betalingen voor natuurlijke handicaps aan landbouwers in berggebieden 

212 Betalingen aan landbouwers in andere gebieden met handicaps dan berggebieden 

213 Natura 2000-betalingen en betalingen in verband met Richtlijn 2000/60/EG (kaderrichtlijn water) 

214 Agromilieubetalingen 

215 Dierenwelzijnsbetalingen 

216 Niet-productieve investeringen 

221 Eerste bebossing van landbouwgrond 

222 Eerste totstandbrenging van boslandbouwsystemen op landbouwgrond 

223 Eerste bebossing van andere grond dan landbouwgrond 

224 Natura 2000-betalingen 

225 Bosmilieubetalingen 
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Code Maatregel 

226 Herstel van bosbouwpotentieel en het treffen van preventieve maatregelen 

227 Niet-productieve investeringen  

AS 3: VERBETERING VAN DE LEEFKWALITEIT OP HET PLATTELAND EN BEVORDERING VAN DIVERSIFICATIE VAN DE 
ECONOMISCHE BEDRIJVIGHEID 

Code Maatregel 

311 Diversificatie naar niet-agrarische activiteiten 

312 Oprichting en ontwikkeling van micro-ondernemingen 

313 Bevordering van toeristische activiteiten 

321 Basisvoorzieningen voor de plattelandseconomie en -bevolking 

322 Dorpsvernieuwing en -ontwikkeling 

323 Instandhouding en opwaardering van het landelijke erfgoed 

331 Opleiding en informatie 

341 Verwerving van vakkundigheid, dynamisering en uitvoering van plaatselijke ontwikkelingsstrate
gieën  

AS 4: LEADER 

Code Maatregel 

411 Uitvoering van plaatselijke ontwikkelingsstrategieën. Concurrentievermogen 

412 Uitvoering van plaatselijke ontwikkelingsstrategieën. Milieu/landbeheer 

413 Uitvoering van plaatselijke ontwikkelingsstrategieën. Leefkwaliteit/diversificatie 

421 Uitvoering van samenwerkingsprojecten 

431 Beheer van de plaatselijke groep, verwerving van vakkundigheid en dynamisering van het gebied 
als bedoeld in artikel 59 van Verordening (EG) nr. 1698/2005  

5: TECHNISCHE BIJSTAND 

Code Maatregel 

511 Technische bijstand  

6: AANVULLINGEN OP RECHTSTREEKSE BETALINGEN VOOR BULGARIJE EN ROEMENIË 

Code Maatregel 

611 Aanvullingen op rechtstreekse betalingen  
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2.  ELFPO-PROGRAMMERINGSPERIODE 2014-2020: 

2.1.  Inleiding 

Voor het Elfpo (2014-2020) is in de begrotingsnomenclatuur slechts één begrotingspost opgenomen: „05046001”. 

Aangezien de begrotingscodes tot 15 cijfers kunnen omvatten, kunnen de resterende 7 cijfers worden gebruikt voor 
een verdere identificatie van de uitgaven. Aldus worden controles op de onderlinge aansluiting van gegevens uit 
verschillende bronnen op het niveau van het begrotingsjaar, het betaalorgaan, de maatregel en het programma 
mogelijk. 

2.2.  Structuur van de begrotingscodes 

De begrotingscodes moeten de volgende structuur hebben: „05046001 MM RRR PP”. De eerste 8 cijfers zijn altijd 
dezelfde: „05046001”. De volgende 2 cijfers „MM” geven de maatregel aan. 

Code Maatregel (1) 

01 Acties inzake kennisoverdracht en voorlichting (artikel 14) 

02 Bedrijfsadviesdiensten, bedrijfsbeheersdiensten en bedrijfsverzorgingsdiensten (artikel 15) 

03 Kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (artikel 16) 

04 Investeringen in materiële activa (artikel 17) 

05 Herstel van door natuurrampen of rampzalige gebeurtenissen beschadigd agrarisch productiepoten
tieel en invoering van passende preventieve acties (artikel 18). 

06 Ontwikkeling van landbouwbedrijven en ondernemingen (artikel 19) 

07 Basisdiensten en dorpsvernieuwing in plattelandsgebieden (artikel 20) 

08 Investeringen in de ontwikkeling van het bosareaal en verbetering van de levensvatbaarheid van 
bossen (artikelen 21 tot en met 26) 

09 Oprichting van producentengroeperingen en -organisaties (artikel 27) 

10 Agromilieu- en klimaatbijstand (artikel 28) 

11 Biologische landbouw (artikel 29) 

12 Betalingen in het kader van de Natura 2000-richtlijn en de kaderrichtlijn water (artikel 30) 

13 Betalingen voor gebieden met natuurlijke of andere specifieke beperkingen (artikelen 31 en 32) 

14 Dierenwelzijn (artikel 33) 

15 Bosmilieu- en klimaatdiensten en bosinstandhouding (artikel 34) 

16 Samenwerking (artikel 35) 

17 Risicobeheer (artikelen 36 tot en met 39) 

18 Financiering van aanvullende nationale rechtstreekse betalingen voor Kroatië (artikel 40) 

19 Bijstand voor plaatselijke ontwikkeling in het kader van LEADER (GGPO: door de gemeenschap 
geleide plaatselijke ontwikkeling) (artikelen 42, 43 en 44) 
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Code Maatregel (1) 

20 Technische bijstand (artikel 51) 

97 113 — Vervroegde uittreding (2) 

98 131 — Voldoen aan op uniale wetgeving gebaseerde normen (2) 

99 341 — Verwerving van vakkundigheid, dynamisering en uitvoering van plaatselijke ontwikkelings
strategieën (2) 

(1)  Er wordt verwezen naar de desbetreffende artikelen van Verordening (EU) nr. 1305/2013. 
(2)  Beëindigde maatregel uit de programmeringsperiode 2007-2013.  

De volgende drie cijfers „RRR” geven de combinatie van artikelen aan op basis waarvan het maximale procentuele 
Elfpo-bijdragepercentage is vastgesteld: 

—  het eerste cijfer is voor de „Categorie bijdragepercentages”; 

—  het tweede cijfer is voor de „Afwijkingen/andere toewijzingen”; 

—  het derde cijfer is voor de toepasselijkheid van de artikelen 59, lid 4, onder d) (1) artikel 59, lid 4, onder g) (1) 
en artikel 24, lid 1 (2). 

Eerste cijfer Artikel (1) Categorie bijdragepercentages 

1 59, lid 3, 
onder a) 

Minder ontwikkelde regio's en in de ultraperifere gebieden en de kleinere eilanden 
in de Egeïsche Zee in de zin van Verordening (EEG) nr. 2019/93 

2 59, lid 3, 
onder b) 

Regio's met een bbp per inwoner voor de periode 2007-2013 van minder dan 
75 % van het gemiddelde van de EU-25 voor de referentieperiode, maar met een 
bbp per inwoner van meer dan 75 % van het gemiddelde bbp van de EU-27 

3 59, lid 3, 
onder c) 

Andere dan de in artikel 59, lid 3, onder b), bedoelde regio's 

4 59, lid 3, 
onder d) 

Overige regio's 

5 — Beëindigde maatregel 

(1)  Er wordt verwezen naar de desbetreffende artikelen van Verordening (EU) nr. 1305/2013.  

Tweede cijfer Artikel (1) Afwijkingen/andere toewijzingen 

1 — Mainstream 

2 59, lid 4, 
onder a) 

De in de artikelen 14, 27 en 35 bedoelde maatregelen, de in artikel 32 van Veror
dening (EU) nr. 1303/2013 bedoelde plaatselijke ontwikkeling in het kader van 
LEADER, en concrete acties overeenkomstig artikel 19, lid 1, onder a), i) 

3 59, lid 4, 
onder b) 

Concrete acties voor de verwezenlijking van milieudoelstellingen en doelstellingen 
van mitigatie van en adaptatie aan klimaatverandering 

4 59, lid 4, 
onder c) 

Financieringsinstrumenten op EU-niveau, als bedoeld in artikel 38, lid 1, onder a), 
van Verordening (EU) nr. 1303/2013 
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(1) Er wordt verwezen naar de desbetreffende artikelen van Verordening (EU) nr. 1305/2013. 
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Tweede cijfer Artikel (1) Afwijkingen/andere toewijzingen 

5 59, lid 4, 
onder e) 

Concrete acties die worden gefinancierd met financiële middelen die aan het Elfpo 
zijn overgedragen op grond van artikel 7, lid 2, en artikel 14, lid 1, van Verorde
ning (EU) nr. 1306/2013 

6 59, lid 4, 
onder f) 

Extra toewijzing voor Portugal en Cyprus 

7 — Vrijwillige aanpassing op grond van de artikelen 10 ter en 136 van Verordening 
(EG) nr. 73/2009 

(1)  Er wordt verwezen naar de desbetreffende artikelen van Verordening (EU) nr. 1305/2013.  

Derde cijfer 
Financiële instrumenten op 

lidstaatniveau — artikel 59, lid 4, 
onder d) 

Financiële bijstand — artikel 59, 
lid 4, onder g) 

Tijdelijke begrotingsproblemen — 
artikel 24, lid 1 

1 Niet van toepassing Niet van toepassing Niet van toepassing 

2 Van toepassing Niet van toepassing Niet van toepassing 

3 Niet van toepassing Van toepassing Niet van toepassing 

4 Van toepassing Van toepassing Niet van toepassing 

5 Niet van toepassing Niet van toepassing Van toepassing 

6 Van toepassing Niet van toepassing Van toepassing 

7 Niet van toepassing Van toepassing Van toepassing 

8 Van toepassing Van toepassing Van toepassing  

De laatste 2 cijfers „PP” geven het programmanummer aan (hiervoor kunnen combinaties tussen „00” en „99” 
worden gebruikt), en wel als volgt: 

00 Nationaal programma 

01-98 Regionale programma's 

99 Plattelandsnetwerkprogramma  

Voorbeeld: 

F109 = 05046001 01 431 01 betekent: 

05046001: begrotingspost „Elfpo” — programmeringsperiode 2014-2020 

01:  maatregel „Acties inzake kennisoverdracht en voorlichting (artikel 14)” 

4:  „59, lid 3, onder d) — Overige regio's”; 

3:  „59, lid 4, onder b) — Concrete acties voor de verwezenlijking van milieudoelstellingen en doelstellingen van 
mitigatie van en adaptatie aan klimaatverandering”; 

1:  de artikelen 59, lid 4, onder d), artikel 59, lid 4, onder g), en artikel 24, lid 1, zijn niet van toepassing; 

01:  regionaal programma „01”.  

11.10.2014 L 295/44 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



VERORDENING (EU) Nr. 1068/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 9 oktober 2014 

tot vaststelling van een verbod op de visserij op lom in wateren van de Unie en internationale 
wateren van I, II en XIV door vaartuigen die de vlag van het Verenigd Koninkrijk voeren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling van een communautaire 
controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet garanderen (1), en met name 
artikel 36, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) nr. 43/2014 van de Raad (2) zijn quota voor 2014 vastgesteld. 

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat, gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar zijn 
geregistreerd, het betrokken, voor 2014 toegewezen quotum is opgebruikt. 

(3)  Daarom moet de visserij op dat bestand worden verboden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het opgebruiken van het quotum 

Het quotum dat voor 2014 aan de in de bijlage bij deze verordening bedoelde lidstaat is toegewezen voor de visserij op 
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in die bijlage opgenomen datum als opgebruikt 
beschouwd. 

Artikel 2 

Verbodsbepalingen 

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage 
genoemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. 
Na die datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, 
te verplaatsen, over te laden of aan te landen. 

Artikel 3 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 9 oktober 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Lowri EVANS 

Directeur-generaal Maritieme Zaken en Visserij  
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(2) Verordening (EU) nr. 43/2014 van de Raad van 20 januari 2014 tot vaststelling, voor 2014, van de vangstmogelijkheden voor sommige 
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BIJLAGE 

Nr. 44/TQ43 

Lidstaat Verenigd Koninkrijk 

Bestand USK/1214EI 

Soort Lom (Brosme brosme) 

Gebied Wateren van de Unie en internationale wateren van I, II en XIV 

Datum van sluiting 11.9.2014   

11.10.2014 L 295/46 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1069/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 oktober 2014 

tot afwijking van Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad, wat de aanhoudperiode voor de 
zoogkoeienpremie voor 2014 in Spanje betreft 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad van 19 januari 2009 tot vaststelling van gemeenschappelijke voor
schriften voor regelingen inzake rechtstreekse steunverlening aan landbouwers in het kader van het gemeenschappelijk 
landbouwbeleid en tot vaststelling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers, tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1290/2005, (EG) nr. 247/2006, (EG) nr. 378/2007 en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1782/2003 (1), en met 
name artikel 142, onder r), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 111, lid 2, tweede alinea, van Verordening (EG) nr. 73/2009 kan aan landbouwers een 
zoogkoeienpremie worden toegekend op voorwaarde dat deze landbouwers gedurende ten minste zes opeenvol
gende maanden vanaf de dag waarop de aanvraag voor de zoogkoeienpremie is ingediend, een aantal zoogkoeien 
op hun landbouwbedrijf houden. Dezelfde verplichting geldt wanneer lidstaten een aanvullende nationale zoog
koeienpremie toekennen op grond van artikel 111, lid 5, van Verordening (EG) nr. 73/2009. 

(2) Spanje heeft aan de Commissie gemeld dat delen van het land te lijden hebben onder een uitzonderlijke aanhou
dende droogte als gevolg van een, vergeleken met het langetermijngemiddelde, ernstig pluviometrisch tekort dat 
is opgetreden omdat het sinds 1 oktober 2013 gedurende onvoldoende dagen significant heeft geregend. Door 
deze aanhoudende situatie geraken de weidegronden uitgeput, wordt het beschikbare voeder schaarser en/of 
slechter van kwaliteit en zijn uiterst penibele economische omstandigheden ontstaan voor landbouwers die in de 
door de droogte getroffen gebieden zijn gevestigd, daar hele kudde dieren in een extensief systeem houden en de 
aanhoudperiode als bedoeld in artikel 111, lid 2, tweede alinea, van Verordening (EG) nr. 73/2009 in acht moeten 
nemen. 

(3) De noodsituatie als gevolg van deze omstandigheden heeft landbouwers die zoogkoeien houden, in ernstige prak
tische als specifieke problemen gebracht vanwege de gestegen kosten voor het voederen en drenken van de dieren. 
Om landbouwers die zoogkoeien houden en in de door de droogte getroffen gebieden gevestigd zijn, de kans te 
geven hun financiële verbintenissen te blijven nakomen zonder het in artikel 111 van Verordening (EG) 
nr. 73/2009 bedoelde recht op de zoogkoeienpremie te verliezen, dient de in artikel 111, lid 2, tweede alinea, 
van die verordening bedoelde duur van de aanhoudperiode te worden ingekort voor aanvraagjaar 2014. 

(4) Overeenkomstig de data voor indiening van de aanvragen voor de zoogkoeienpremie binnen de door Spanje vast
gestelde termijn mag de in artikel 111, lid 2, van Verordening (EG) nr. 73/2009 bedoelde aanhoudperiode ten 
vroegste op 2 september 2014 en ten laatste op 10 december 2014 eindigen. Om alle betrokken landbouwers 
van de afwijking te laten profiteren, moet deze verordening met terugwerkende kracht van toepassing zijn. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor recht
streekse betalingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In afwijking van artikel 111, lid 2, tweede alinea, van Verordening (EG) nr. 73/2009 wordt voor het kalenderjaar 2014 
de in die bepaling bedoelde minimale aanhoudperiode ingekort tot vijf opeenvolgende maanden vanaf de dag waarop de 
aanvraag voor de zoogkoeienpremie is ingediend. 

De eerste alinea is van toepassing op landbouwers die zijn gevestigd in de Spaanse autonome regio's als vermeld in de 
bijlage bij de onderhavige verordening. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 augustus 2014. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 oktober 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO   

BIJLAGE 

In artikel 1 bedoelde Spaanse autonome regio's 

Andalusië 

Murcia 

Valencia 

Aragón 

Balearen 

Castilla-La Mancha 

Castilla y León 

Catalonië 

Madrid 

Extremadura  

11.10.2014 L 295/48 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1070/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 oktober 2014 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 271/2009 van de Commissie wat betreft het minimumge
halte van het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase, geproduceerd door Aspergillus niger 
(CBS 109.713), en endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd door Aspergillus niger (DSM 18404), als 

toevoegingsmiddel voor diervoeding voor legkippen (vergunninghouder BASF SE) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 13, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003. 

(2)  Het gebruik van het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase, geproduceerd door Aspergillus niger (CBS 109.713), en 
endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd door Aspergillus niger (DSM 18404) is voor een periode van tien jaar 
toegestaan voor gespeende biggen, mestkippen, legkippen, mestkalkoenen en mesteenden bij Verordening (EG) 
nr. 271/2009 van de Commissie (2), voor opfokleghennen, fokkalkoenen, opfokkalkoenen, andere kleine vogel
soorten (met uitzondering van mesteenden) en siervogels bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1068/2011 van de 
Commissie (3) en voor mestvarkens bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1404/2013 van de Commissie (4). 

(3) Overeenkomstig artikel 13, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 heeft de houder van de vergunning voor
gesteld om de voorwaarden van de vergunning voor dat preparaat te wijzigen door het minimumgehalte ervan te 
verlagen van 560 TXU/kg tot 280 TXU/kg en van 250 TGU/kg tot 125 TGU/kg volledig diervoeder, wat het 
gebruik voor legkippen betreft. Bij de aanvraag waren de relevante ondersteunende gegevens gevoegd. 
De Commissie heeft de aanvraag naar de Europese Autoriteit voor Voedselveiligheid (de EFSA) doorgestuurd. 

(4)  In haar advies van 20 mei 2014 (5) heeft de EFSA geconcludeerd dat het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase, 
geproduceerd door Aspergillus niger (CBS 109.713), en endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd door Aspergillus 
niger (DSM 18404), bij de aangevraagde minimumdoses van 280 TXU/kg en 125 TGU/kg volledig diervoeder, 
wat het gebruik voor legkippen betreft, doeltreffend kan zijn. Specifieke eisen voor toezicht na het in de handel 
brengen acht de EFSA niet nodig. De EFSA heeft ook het rapport over de analysemethode voor het toevoegings
middel voor diervoeding geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielabora
torium was ingediend. 

(5)  Uit de beoordeling van het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase, geproduceerd door Aspergillus niger 
(CBS 109.713), en endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd door Aspergillus niger (DSM 18404), blijkt dat aan de 
voorwaarden voor vergunningverlening van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is voldaan. 
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(1) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
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(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1068/2011 van de Commissie van 21 oktober 2011 tot verlening van een vergunning voor een enzym
preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase, geproduceerd door Aspergillus niger (CBS 109.713), en endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd 
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blz. 11). 

(4) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1404/2013 van de Commissie van 20 december 2013 tot verlening van een vergunning voor een prepa
raat van endo-1,4-bèta-xylanase, geproduceerd door Aspergillus niger (CBS 109.713), en endo-1,4-bèta-glucanase, geproduceerd door 
Aspergillus niger (DSM 18404), als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor mestvarkens (vergunninghouder BASF SE) (PB L 349 van 
21.12.2013, blz. 88). 

(5) EFSA Journal (2014); 12(6):3723. 



(6)  Verordening (EG) nr. 271/2009 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(7)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In de bijlage bij Verordening (EG) nr. 271/2009 wordt in de kolom „Minimumgehalte” die overeenkomt met de vermel
ding voor legkippen, „560 TXU” vervangen door „280 TXU” en „250 TGU” door „125 TGU”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 oktober 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1071/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 oktober 2014 

inzake uitzonderlijke steunmaatregelen voor de sectoren eieren en pluimveevlees in Italië 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), en met name 
artikel 220, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In de periode van 14 augustus tot 5 september 2013 is hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H7N7 
door Italië waargenomen en gemeld. De uitbraak van die ziekte werd in drie industriële legbedrijven, één indu
strieel bedrijf met jonge leghennen, één industrieel bedrijf met kalkoenen en één niet-industrieel bedrijf met hanen 
bevestigd. 

(2)  Italië heeft onmiddellijk en op efficiënte wijze alle nodige maatregelen genomen die overeenkomstig Richtlijn 
2005/94/EG vereist waren (2). Met name hebben de Italiaanse autoriteiten beschermings- en toezichtsgebieden en 
verdere beperkingsgebieden ingesteld en bestrijdings-, monitoring- en voorzorgsmaatregelen uit hoofde van de 
Besluiten 2013/439/EU (3) en 2013/443/EU (4) van de Commissie getroffen. Daardoor hebben zij de dreiging snel 
kunnen wegnemen. Aanvullende uniale en daarmee samenhangende nationale bestrijdingsmaatregelen, waaronder 
voorschriften voor de herbevolking van de bedrijven en voor laboratoriumtests nadat de uitbraak de kop in was 
gedrukt, zijn tot 30 juni 2014 van toepassing geweest. 

(3) Op 2 september 2013 hebben de Italiaanse autoriteiten de Commissie ervan in kennis gesteld dat bepaalde markt
deelnemers als gevolg van de beperkende sanitaire maatregelen die zijn getroffen om de verspreiding van het virus 
in te dammen en het virus uit te roeien, inkomstenverliezen hebben geleden die niet voor een financiële bijdrage 
van de Unie in het kader van Verordening (EU) nr. 652/2014 van het Europees Parlement en de Raad (5) in 
aanmerking komen. 

(4)  Op 4 februari 2014 heeft de Commissie een formeel verzoek van de Italiaanse autoriteiten tot cofinanciering van 
bepaalde uitzonderlijke steunmaatregelen uit hoofde van artikel 220, lid 3, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 
ontvangen. 

(5)  De voorzorgsmaatregelen hebben tot problemen bij het vervoer en de afzet van broedeieren en eendagskuikens 
geleid. Hongkong, de Filipijnen, Saudi-Arabië en de Verenigde Arabische Emiraten hebben een invoerverbod uitge
vaardigd voor pluimvee uit Italië. Daarnaast zijn door verplaatsingsbeperkingen verdere indirecte verliezen 
geleden omdat broedeieren moesten worden vernietigd of verwerkt. 

(6)  Overeenkomstig artikel 220, lid 5, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 cofinanciert de Unie 50 % van de 
uitgaven van Italië voor de uitzonderlijke steunmaatregelen. De Commissie moet na bestudering van het verzoek 
van Italië de maximumhoeveelheden vaststellen die met betrekking tot elke uitzonderlijke marktsteunmaatregel in 
aanmerking komen voor financiering. 

(7) Om het gevaar van overcompensatie uit te sluiten, moet voor elk product een passend forfaitair bedrag aan cofi
nanciering worden vastgesteld. Bij de vaststelling van het maximumbedrag aan Uniefinanciering moet met diverse 
elementen rekening worden gehouden. Zo moet de Unie-cofinanciering voor kippenbroedeieren, die als enige in 
voedingsmiddelen mogen worden verwerkt, lager uitvallen dan voor alle andere broedeieren, die niet verwerkt 
maar vernietigd zijn. 
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(8) Voorts zijn oorspronkelijk voor de eindverbruikers bedoelde consumptie-eieren van kippen verwerkt in gepasteu
riseerde eiproducten vanwege de beperkingen die waren opgelegd aan de hetzij in de toezichtsgebieden hetzij in 
de verdere beperkingsgebieden gelegen bedrijven van bestemming. 

(9)  Daarnaast zijn financiële verliezen geleden door de vernietiging van broedeieren en kuikens, door de vroegtijdige, 
gedeeltelijke slacht van vermeerderingskoppels, door de vervroegde slacht van vleeskuikens, door de beperking 
van de incubatie van broedeieren die was toe te schrijven aan het feit dat de productie in het kader van een 
preventieve bioveiligheidsmaatregel tijdelijk moest worden teruggebracht en het bijgevolg niet mogelijk was om 
de kuikens op te zetten, en door de slacht van legklare jonge hennen. 

(10)  Deze maatregelen golden voor leghennen en vleeskuikens van kippen, kalkoenen, parelhoenders en eenden. 

(11)  Door de bioveiligheidsmaatregelen hebben de marktdeelnemers aanzienlijke verliezen geleden, waarvoor een 
compensatie moet worden verleend. 

(12)  Om het gevaar van dubbele financiering uit te sluiten, mogen de geleden verliezen niet zijn gecompenseerd door 
middel van staatssteun of via een verzekering en moet de cofinanciering van de Unie in het kader van deze veror
dening beperkt blijven tot subsidiabele producten waarvoor geen financiële bijdrage van de Unie is ontvangen in 
het kader van Verordening (EU) nr. 652/2014. 

(13)  De intensiteit en de duur van de uitzonderlijke steunmaatregelen waarin deze verordening voorziet, moeten 
beperkt blijven tot hetgeen strikt nodig is voor de ondersteuning van de betrokken markt. 

(14)  Omwille van een goed budgettair beheer van de maatregelen moeten de betalingen van Italië aan de begunstigden 
uiterlijk op 30 september 2015 plaatsvinden. 

(15)  Om de subsidiabiliteit en de juistheid van de betalingen te waarborgen, moeten de Italiaanse autoriteiten vooraf 
controles verrichten. 

(16)  De Italiaanse autoriteiten moeten de Commissie van de goedkeuring van de betalingen in kennis stellen zodat de 
Unie haar financiële controles kan verrichten. 

(17)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor de 
gemeenschappelijke ordening van de landbouwmarkten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De Unie cofinanciert 50 % van de uitgaven van Italië voor de ondersteuning van de markt voor eieren en pluimveevlees, 
die in ernstige mate is getroffen door de uitbraak van hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H7N7, die in de 
periode van 14 augustus tot 5 september 2013 door Italië werd ontdekt en gemeld en waarvoor tot 30 juni 2014 uniale 
en nationale beperkende maatregelen golden. 

Slechts uitgaven die Italië uiterlijk op 30 september 2015 aan de begunstigden heeft vergoed, komen in aanmerking voor 
cofinanciering door de Unie. 

De maximale cofinanciering van de Unie bedraagt: 

a) voor de vernietiging van broedeieren van GN-code 0407 11 00 een forfaitair bedrag van 0,13824 EUR per leghen
broedei voor ten hoogste 38 016 stuks; 

b)  voor de verwerking van broedeieren van GN-code 0407 11 00 een forfaitair bedrag van 0,1106 EUR per broedei 
voor ten hoogste 4 687 600 leghenbroedeieren en voor ten hoogste 28 450 vleeskuikenbroedeieren; 

c)  voor de verwerking van voor menselijke consumptie bestemde eieren in de schaal van GN-code 0407 11 00 een 
forfaitair bedrag van 0,0136 EUR per ei voor ten hoogste 1 703 520 stuks; 

d)  voor de beperking van de incubatie van leghenbroedeieren een forfaitair bedrag van 0,01672 per broedei van 
GN-code 0407 11 00 voor ten hoogste 549 720 stuks; 
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e)  voor het ruimen van kuikens van GN-code 0105 een forfaitair bedrag van: 

i)  0,140959 EUR per vleeskuiken voor ten hoogste 171 920 stuks; 

ii)  0,162354 EUR per haankuiken voor ten hoogste 436 247 stuks; 

iii)  0,248 EUR per leghenkuiken voor ten hoogste 62 800 stuks; 

iv)  0,780307 EUR per kalkoenkuiken voor ten hoogste 40 500 stuks; 

f)  voor de vroegtijdige slacht van vleeskuikenkoppels, vermeerderingskoppels, ouderkoppels van kalkoenen en koppels 
vleeskuikengrootouders een forfaitair bedrag van: 

i)  0,86 EUR per vleeskuiken voor ten hoogste 19 200 stuks; 

ii)  2,94912 EUR per fokkip voor ten hoogste 14 500 stuks; 

iii)  2,94912 EUR per vleeskuikengrootouder voor ten hoogste 4 485 stuks; 

iv)  13,824 EUR per kalkoenouder voor ten hoogste 19 004 stuks; 

g)  voor de tijdelijke daling van de productie op grond van bioveiligheidsmaatregelen een forfaitair bedrag van: 

i)  0,423936 EUR per m2 per week voor vleeskuikens voor ten hoogste 286 597 m2 en voor ten hoogste 
521 040,69 EUR; 

ii)  0,3779 EUR per m2 per week voor kalkoenen voor ten hoogste 271 759 m2 en voor ten hoogste 
603 604,35 EUR; 

iii)  0,12 EUR per m2 per week voor jonge scharrelkippen voor ten hoogste 438 930 m2 en voor ten hoogste 
310 937,64 EUR; 

iv)  0,096 EUR per m2 per week voor jonge kooikippen voor ten hoogste 370 000 m2 en voor ten hoogste 
355 200 EUR; 

v)  0,3779 EUR per m2 per week voor parelhoenders voor ten hoogste 2 440 m2 en voor ten hoogste 
5 161,20 EUR; 

vi)  0,5714 EUR per m2 per week voor eenden voor ten hoogste 570 m2 en voor ten hoogste 2 605,55 EUR; 

vii)  0,3041 EUR per m2 per week voor raskippen voor ten hoogste 7 000 m2 en voor ten hoogste 17 031,17 EUR; 

viii)  0,04 EUR per kuiken van een scharrelkip per week voor ten hoogste 326 450 kuikens en voor ten hoogste 
81 743,18 EUR; 

ix)  0,032 EUR per kuiken van een kooikip per week voor ten hoogste 100 000 kuikens en voor ten hoogste 
14 176 EUR; 

x)  0,092 EUR per kooikip per week voor ten hoogste 649 440 kuikens en voor ten hoogste 2 415 631,05 EUR; 

xi)  0,116 EUR per scharrelkip per week voor ten hoogste 1 067 300 stuks en voor ten hoogste 
3 219 212,86 EUR; 

xii)  0,124 EUR per leghen met vrije uitloop per week voor ten hoogste 59 160 stuks en voor ten hoogste 
13 644,66 EUR; 

xiii)  0,144 EUR per biologische leghen per week voor ten hoogste 124 500 stuks en voor ten hoogste 
167 924,16 EUR. 

Artikel 2 

De cofinanciering van de Unie in het kader van deze verordening blijft beperkt tot producten waarvoor geen compen
satie door middel van staatssteun of via een verzekering noch een financiële bijdrage van de Unie in het kader van Veror
dening (EU) nr. 652/2014 is ontvangen. 
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Artikel 3 

Voordat tot betaling wordt overgegaan, verricht Italië uitgebreide administratieve en fysieke controles om te waarborgen 
dat aan de voorschriften van deze verordening is voldaan. 

De Italiaanse autoriteiten verifiëren met name het volgende: 

a)  of de indiener van de steunaanvraag in aanmerking komt voor steun; 

b)  of de eieren en dieren waarvoor een steunaanvraag is ingediend, in aanmerking komen voor steun; 

c)  de hoeveelheden eieren en dieren die voor steun in aanmerking komen; 

d)  voor elke marktdeelnemer die voor steun in aanmerking komt, de feitelijke productieoppervlakte waar de productie 
als gevolg van de bioveiligheidsmaatregelen is teruggelopen, en de duur van deze productievermindering. 

Artikel 4 

De Italiaanse autoriteiten stellen de Commissie in kennis van de goedkeuring van de betalingen. 

Artikel 5 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 oktober 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1072/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 oktober 2014 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepa
lingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsverorde
ning (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze verorde
ning in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 oktober 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL  65,0 

MA  177,0 

MK  51,9 

XS  75,9 

ZZ  92,5 

0707 00 05 MK  29,8 

TR  116,3 

ZZ  73,1 

0709 93 10 TR  130,3 

ZZ  130,3 

0805 50 10 AR  107,9 

BR  84,6 

CL  117,7 

IL  102,2 

TR  115,0 

UY  125,3 

ZA  112,3 

ZZ  109,3 

0806 10 10 BR  166,4 

MK  31,8 

TR  136,0 

ZZ  111,4 

0808 10 80 BA  57,3 

BR  51,7 

CL  79,6 

NZ  133,2 

US  192,8 

ZA  132,2 

ZZ  107,8 

0808 30 90 CN  95,2 

TR  110,0 

ZA  80,2 

ZZ  95,1 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EU) nr. 1106/2012 van de Commissie van 27 november 2012 tot uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse 
handel met derde landen, wat de bijwerking van de nomenclatuur van landen en gebieden betreft (PB L 328 van 28.11.2012, blz. 7). 
De code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 8 oktober 2014 

houdende benoeming van een Brits lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité 

(2014/705/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 302, 

Gezien de voordracht van de Britseregering, 

Gezien het advies van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 13 september 2010 heeft de Raad Besluit 2010/570/EU, Euratom tot benoeming van de leden van het 
Europees Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2010 tot en met 20 september 2015 
vastgesteld (1). 

(2)  Een zetel van lidvan het Europees Economisch en Sociaal Comité is vrijgekomen door het verstrijken van de 
ambtstermijn van de heer Richard Bryan CASSIDY, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De heer David YEANDLE OBE wordt benoemd tot lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité voor de resterende 
duur van de ambtstermijn, te weten tot en met 20 september 2015. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Luxemburg, 8 oktober 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. LUPI  
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BESLUIT VAN DE RAAD 

van 8 oktober 2014 

houdende benoeming van een Brits lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité 

(2014/706/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 302, 

Gezien de voordracht van de Britseregering, 

Gezien het advies van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 13 september 2010 heeft de Raad Besluit 2010/570/EU, Euratom tot benoeming van de leden van het 
Europees Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2010 tot en met 20 september 2015 
vastgesteld (1). 

(2)  Een zetel van lidvan het Europees Economisch en Sociaal Comité is vrijgekomen door het verstrijken van de 
ambtstermijn van de heer Richard BALFE, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Mevrouw Lynne FAULKNER wordt benoemd tot lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité voor de resterende 
duur van de ambtstermijn, te weten tot en met 20 september 2015. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Luxemburg, 8 oktober 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. LUPI  
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BESLUIT EULEX KOSOVO/2/2014 VAN HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ 

van 9 oktober 2014 

tot benoeming van het hoofd van de rechtsstaatmissie van de Europese Unie in Kosovo (1), 
EULEX KOSOVO 

(2014/707/GBVB) 

HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 38, derde alinea, 

Gezien Gemeenschappelijk Optreden 2008/124/GBVB van de Raad van 4 februari 2008 inzake de rechtsstaatmissie van 
de Europese Unie in Kosovo, EULEX KOSOVO (2), en met name artikel 12, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 12, lid 2, van Gemeenschappelijk Optreden 2008/124/GBVB is bepaald dat het Politiek en Veiligheids
comité (PVC) gemachtigd is om overeenkomstig artikel 38 van het Verdrag de relevante besluiten te nemen met 
het oog op het politieke toezicht op en de strategische aansturing van de rechtsstaatmissie van de Europese Unie 
in Kosovo (EULEX KOSOVO), met inbegrip van een besluit tot benoeming van het hoofd van de missie. 

(2)  Op 17 juni 2014 heeft het PVC Besluit EULEX KOSOVO/1/2014 (3) vastgesteld waarbij het mandaat van het 
missiehoofd van EULEX KOSOVO tot en met 14 oktober 2014 wordt verlengd. 

(3)  Op 12 juni 2014 heeft de Raad Besluit 2014/349/GBVB (4) tot wijziging van Gemeenschappelijk Optreden 
2008/124/GBVB en tot verlenging van EULEX KOSOVO tot en met 14 juni 2016 vastgesteld. 

(4) Op 25 september 2014 heeft de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbe
leid voorgesteld ambassadeur Gabriele MEUCCI te benoemen tot missiehoofd van EULEX KOSOVO voor de 
periode van 15 oktober 2014 tot en met 14 juni 2015, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Ambassadeur Gabriele MEUCCI wordt benoemd tot hoofd van de rechtsstaatmissie van de Europese Unie in Kosovo 
(EULEX KOSOVO) voor de periode van 15 oktober 2014 tot en met 14 juni 2015. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Het is van toepassing met ingang van 15 oktober 2014. 

Gedaan te Brussel, 9 oktober 2014. 

Voor het Politiek en Veiligheidscomité 

De voorzitter 
W. STEVENS  
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 9 oktober 2014 

tot wijziging van Beschikking 2003/467/EG wat betreft de verklaring dat bepaalde gebieden in 
Polen officieel vrij zijn van enzoötische boviene leukose 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2014) 7141) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/708/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van 
het intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (1), en met name bijlage D, hoofdstuk I, onder E, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn 64/432/EEG is van toepassing op het handelsverkeer in runderen en varkens binnen de Unie. Bij die 
richtlijn wordt bepaald onder welke voorwaarden een lidstaat of gebied van een lidstaat officieel als vrij van 
enzoötische boviene leukose kan worden verklaard ten aanzien van de rundveebeslagen. 

(2)  In bijlage III bij Beschikking 2003/467/EG van de Commissie (2) zijn de lidstaten en delen van lidstaten vermeld 
die officieel vrij zijn verklaard van enzoötische boviene leukose. 

(3)  Polen heeft bij de Commissie bewijsstukken ingediend waaruit blijkt dat voor twaalf bestuurlijke gebieden 
(powiaty) binnen de hogere bestuurlijke eenheid (województwo) Zachodniopomorskie is voldaan aan de in Richt
lijn 64/432/EEG vastgestelde voorwaarden voor de erkenning van de status als officieel vrij van enzoötische 
boviene leukose. 

(4)  Op grond van de evaluatie van de door Polen ingediende bewijsstukken moeten de desbetreffende gebieden als 
officieel vrij van enzoötische boviene leukose worden verklaard. 

(5)  Bijlage III bij Beschikking 2003/467/EG moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(6)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage III bij Beschikking 2003/467/EG wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 9 oktober 2014. 

Voor de Commissie 
Tonio BORG 

Lid van de Commissie  
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(1) PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64. 
(2) Beschikking 2003/467/EG van de Commissie van 23 juni 2003 houdende erkenning van bepaalde lidstaten en delen van lidstaten als 

officieel tuberculosevrij, officieel brucellosevrij en officieel vrij van enzoötische boviene leukose ten aanzien van de rundveebeslagen 
(PB L 156 van 25.6.2003, blz. 74). 



BIJLAGE 

In hoofdstuk 2 van bijlage III bij Beschikking 2003/467/EG worden de gegevens voor Polen vervangen door: 

„In Polen: 

—  województwo dolnośląskie 

Powiaty: bolesławiecki, dzierżoniowski, głogowski, górowski, jaworski, jeleniogórski, Jelenia Góra, 
kamiennogórski, kłodzki, legnicki, Legnica, lubański, lubiński, lwówecki, milicki, oleśnicki, 
oławski, polkowicki, strzeliński, średzki, świdnicki, trzebnicki, wałbrzyski, Wałbrzych, 
wołowski, wrocławski, Wrocław, ząbkowicki, zgorzelecki en złotoryjski,  

—  województwo lubelskie 

Powiaty: bialski, Biała Podlaska, biłgorajski, chełmski, Chełm, hrubieszowski, janowski, krasnostawski, 
kraśnicki, lubartowski, lubelski, Lublin, łęczyński, łukowski, opolski, parczewski, puławski, 
radzyński, rycki, świdnicki, tomaszowski, włodawski, zamojski en Zamość,  

—  województwo lubuskie 

Powiaty: gorzowski, Gorzów Wielkopolski, krośnieńsko-odrzański, międzyrzecki, nowosolski, słubicki, 
strzelecko-drezdenecki, sulęciński, świebodziński, Zielona Góra, zielonogórski, żagański, żarski 
en wschowski,  

—  województwo kujawsko-pomorskie 

Powiaty: aleksandrowski, brodnicki, bydgoski, Bydgoszcz, chełmiński, golubsko-dobrzyński, grudziądzki, 
inowrocławski, lipnowski, Grudziądz, mogileński, nakielski, radziejowski, rypiński, sępoleński, 
świecki, toruński, Toruń, tucholski, wąbrzeski, Włocławek, włocławski en żniński,  

—  województwo łódzkie 

Powiaty: bełchatowski, brzeziński, kutnowski, łaski, łęczycki, łowicki, łódzki, Łódź, opoczyński, pabia
nicki, pajęczański, piotrkowski, Piotrków Trybunalski, poddębicki, radomszczański, rawski, 
sieradzki, skierniewicki, Skierniewice, tomaszowski, wieluński, wieruszowski, zduńskowolski en 
zgierski,  

—  województwo małopolskie 

Powiaty: brzeski, bocheński, chrzanowski, dąbrowski, gorlicki, krakowski, Kraków, limanowski, 
miechowski, myślenicki, nowosądecki, nowotarski, Nowy Sącz, oświęcimski, olkuski, proszo
wicki, suski, tarnowski, Tarnów, tatrzański, wadowicki en wielicki,  

—  województwo mazowieckie 

Powiaty: białobrzeski, ciechanowski, garwoliński, grójecki, gostyniński, grodziski, kozienicki, legio
nowski, lipski, łosicki, makowski, miński, mławski, nowodworski, ostrołęcki, Ostrołęka, 
ostrowski, otwocki, piaseczyński, Płock, płocki, płoński, pruszkowski, przasnyski, przysuski, 
pułtuski, Radom, radomski, Siedlce, siedlecki, sierpecki, sochaczewski, sokołowski, szydło
wiecki, Warszawa, warszawski zachodni, węgrowski, wołomiński, wyszkowski, zwoleński, 
żuromiński en żyrardowski,  

—  województwo opolskie 

Powiaty: brzeski, głubczycki, kędzierzyńsko-kozielski, kluczborski, krapkowicki, namysłowski, nyski, 
oleski, opolski, Opole, prudnicki en strzelecki,  
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—  województwo podkarpackie 

Powiaty: bieszczadzki, brzozowski, dębicki, jarosławski, jasielski, kolbuszowski, krośnieński, Krosno, 
leski, leżajski, lubaczowski, łańcucki, mielecki, niżański, przemyski, Przemyśl, przeworski, ropc
zycko-sędziszowski, rzeszowski, Rzeszów, sanocki, stalowowolski, strzyżowski, Tarnobrzeg en 
tarnobrzeski,  

—  województwo podlaskie 

Powiaty: augustowski, białostocki, Białystok, bielski, grajewski, hajnowski, kolneński, łomżyński, Łomża, 
moniecki, sejneński, siemiatycki, sokólski, suwalski, Suwałki, wysokomazowiecki en 
zambrowski,  

—  województwo pomorskie 

Powiaty: bytowski, chojnicki, człuchowski, Gdańsk, gdański, Gdynia, kartuski, kościerski, kwidzyński, 
lęborski, malborski, nowodworski, pucki, Słupsk, słupski, Sopot, starogardzki, sztumski, 
tczewski en wejherowski,  

—  województwo śląskie 

Powiaty: będziński, bielski, Bielsko-Biała, bieruńsko-lędziński, Bytom, Chorzów, cieszyński, często
chowski, Częstochowa, Dąbrowa Górnicza, gliwicki, Gliwice, Jastrzębie Zdrój, Jaworzno, Kato
wice, kłobucki, lubliniecki, mikołowski, Mysłowice, myszkowski, Piekary Śląskie, pszczyński, 
raciborski, Ruda Śląska, rybnicki, Rybnik, Siemianowice Śląskie, Sosnowiec, Świętochłowice, 
tarnogórski, Tychy, wodzisławski, Zabrze, zawierciański, Żory en żywiecki,  

—  województwo świętokrzyskie 

Powiaty: buski, jędrzejowski, kazimierski, kielecki, Kielce, konecki, opatowski, ostrowiecki, pińczowski, 
sandomierski, skarżyski, starachowicki, staszowski en włoszczowski,  

—  województwo warmińsko-mazurskie 

Powiaty: bartoszycki, braniewski, działdowski Elbląg, elbląski, ełcki, giżycki, gołdapski, iławski, kętr
zyński, lidzbarski, mrągowski, nidzicki, nowomiejski, olecki, olsztyński, ostródzki, Olsztyn, 
piski, szczycieński en węgorzewski,  

—  województwo wielkopolskie 

Powiaty: chodzieski, czarnkowsko-trzcianecki, gnieźnieński, gostyński, grodziski, jarociński, kaliski, 
Kalisz, kępiński, kolski, koniński, Konin, kościański, krotoszyński, leszczyński, Leszno, między
chodzki, nowotomyski, obornicki, ostrowski, ostrzeszowski, pilski, pleszewski, Poznań, 
poznański, rawicki, słupecki, szamotulski, średzki, śremski, turecki, wągrowiecki, wolsztyński, 
wrzesiński en złotowski,  

—  województwo zachodniopomorskie 

Powiaty: gryficki, gryfiński, kamieński, Koszalin, koszaliński, myśliborski, policki, sławieński, Szczecin, 
szczecinecki, świdwiński en Świnoujście.”   
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 9 oktober 2014 

betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in verband met Afrikaanse varkens
pest in sommige lidstaten en tot intrekking van Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2014) 7222) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/709/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989 inzake veterinaire controles in het intracommunau
taire handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt (1), en met name artikel 9, lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intra
communautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van 
de interne markt (2), en met name artikel 10, lid 4, 

Gezien Richtlijn 2002/99/EG van de Raad van 16 december 2002 houdende vaststelling van veterinairrechtelijke voor
schriften voor de productie, de verwerking, de distributie en het binnenbrengen van voor menselijke consumptie 
bestemde producten van dierlijke oorsprong (3), en met name artikel 4, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn 2002/60/EG van de Raad (4) bevat de in de Unie toe te passen minimummaatregelen om Afrikaanse 
varkenspest te bestrijden, waaronder de maatregelen die moeten worden genomen bij een uitbraak van Afrikaanse 
varkenspest op een varkenshouderij en in geval van vermoedelijke en van bevestigde aanwezigheid van Afrikaanse 
varkenspest bij wilde varkens. Die maatregelen omvatten programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkens
pest bij een populatie wilde varkens die door de lidstaten moeten worden ontwikkeld en uitgevoerd en die ter 
goedkeuring moeten worden voorgelegd aan de Commissie. 

(2)  Afrikaanse varkenspest komt sinds 1978 voor in Sardinië (Italië) en is in 2014 in andere lidstaten in Oost-Europa, 
waaronder Estland, Letland, Litouwen en Polen, waar deze ziekte is binnengebracht vanuit aangrenzende derde 
landen waar die ziekte op grote schaal voorkomt. 

(3)  Om gerichte bestrijdingsmaatregelen te kunnen nemen en de verspreiding van de ziekte te verhinderen, en om te 
voorkomen dat de handel in de Unie onnodig wordt verstoord en dat derde landen ongerechtvaardigde handelsbe
lemmeringen opwerpen, hebben de betrokken lidstaten met spoed de besmette gebieden en de gebieden die risico 
op besmetting lopen, vastgesteld die in samenwerking met de betrokken lidstaten op het niveau van de Unie zijn 
gedefinieerd in uitvoeringsbesluiten die zijn geconsolideerd in Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU van de 
Commissie (5). Bij dat besluit zijn ook maatregelen op het gebied van de diergezondheid vastgesteld in verband 
met de verplaatsing en de verzending van varkens en bepaalde varkensproducten en het aanbrengen van merken 
op varkensvlees uit de in de bijlage bij dat besluit vermelde gebieden, om te voorkomen dat die ziekte zich naar 
andere gebieden van de Unie uitbreidt. 

(4) Bij Beschikking 2005/362/EG van de Commissie (6) is een programma voor de uitroeiing van Afrikaanse varkens
pest bij wilde varkens in Sardinië goedgekeurd dat door Italië was ingediend bij de Commissie en bij Uitvoerings
besluit 2014/442/EU van de Commissie (7) zijn de programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij 
wilde varkens in bepaalde gebieden van Litouwen en Polen goedgekeurd. 
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(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13. 
(2) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29. 
(3) PB L 18 van 23.1.2003, blz. 11. 
(4) Richtlijn 2002/60/EG van de Raad van 27 juni 2002 houdende vaststelling van specifieke bepalingen voor de bestrĳding van Afrikaanse 

varkenspest en houdende wĳziging van Richtlĳn 92/119/EEG met betrekking tot besmettelĳke varkensverlamming (Teschenerziekte) en 
Afrikaanse varkenspest (PB L 192 van 20.7.2002, blz. 27). 

(5) Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU van de Commissie van 27 maart 2014 betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in 
verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten (PB L 95 van 29.3.2014, blz. 47). 

(6) Beschikking 2005/362/EG van de Commissie van 2 mei 2005 tot goedkeuring van de programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse 
varkenspest bij wilde varkens in Sardinië, Italië (PB L 118 van 5.5.2005, blz. 37). 

(7) Uitvoeringsbesluit 2014/442/EU van de Commissie van 7 juli 2014 tot goedkeuring van de programma's voor de uitroeiing van Afri
kaanse varkenspest bij wilde varkens in bepaalde gebieden van Litouwen en Polen (PB L 200 van 9.7.2014, blz. 21). 



(5)  Afrikaanse varkenspest kan worden beschouwd als een endemische ziekte bij als huisdier gehouden varkens en bij 
wilde varkens in bepaalde derde landen die aan de Unie grenzen en vormt een permanente bedreiging voor de 
Unie. 

(6)  De dierziektesituatie kan, gezien de handel in producten van varkens, gevaar opleveren voor de varkensstapel in 
onbesmette gebieden in de lidstaten waar de ziekte thans voorkomt, namelijk Estland, Italië, Letland, Litouwen en 
Polen en ook in andere lidstaten. 

(7)  Estland, Italië, Letland, Litouwen en Polen hebben in het kader van Richtlijn 2002/60/EG maatregelen genomen 
ter bestrijding van de Afrikaanse varkenspest en Estland en Letland zullen overeenkomstig artikel 16 van die richt
lijn hun programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens voor goedkeuring indienen. 

(8)  Het is passend om de betrokken lidstaten en gebieden op te nemen in een bijlage waarin onderscheid wordt 
gemaakt tussen de risiconiveaus. In de verschillende delen van de bijlage moet rekening worden gehouden met de 
epizoötiologische situatie van Afrikaanse varkenspest, onder andere met de vraag of zowel varkenshouderijen als 
wilde varkens getroffen zijn (delen III en IV) of uitsluitend wilde varkens (deel II), dan wel of het risico voortvloeit 
uit de besmetting van wilde varkens die zich binnen een bepaalde afstand voordoet (deel I). Met name moet er 
een onderscheid worden gemaakt naargelang de vraag of de epizoötiologische situatie zich heeft gestabiliseerd en 
de ziekte endemisch is geworden (deel IV) of dat de situatie nog steeds dynamisch is en onzeker is hoe deze zich 
zal ontwikkelen (deel III). Mogelijk moet de indeling van de lidstaten of delen daarvan in de delen I, II, III en IV 
naargelang de betrokken varkenspopulatie echter worden aangepast door rekening te houden met bijkomende 
risicofactoren in verband met de lokale epizoötiologische situatie en de ontwikkeling daarvan, met name in nieuw 
besmette gebieden met minder ervaring op het gebied van de epizoötiologie van ziekten onder verschillende 
ecologische systemen. 

(9)  Verplaatsingen van verschillende varkensproducten houden verschillende risiconiveaus in voor de verspreiding 
van Afrikaanse varkenspest. Zoals wordt aangegeven in het wetenschappelijk advies van de Europese Autoriteit 
voor voedselveiligheid van 2010 vormt de verplaatsing van levende varkens, sperma, eicellen en embryo's 
daarvan en dierlijke bijproducten afkomstig van varkens uit besmette gebieden in het algemeen een hoger risico 
wat betreft blootstelling en mogelijke gevolgen dan de verplaatsing van vlees, vleesbereidingen en vleespro
ducten (1). Daarom moet de verzending van levende varkens, van sperma, eicellen en embryo's daarvan, van dier
lijke bijproducten afkomstig van varkens en de verzending van bepaalde soorten vlees, vleesbereidingen en vlees
producten uit bepaalde gebieden in de lidstaten die zijn vermeld in de delen I, II, III en IV van de bijlage bij dit 
besluit, worden verboden. Dit verbod omvat alle in Richtlijn 92/65/EEG van de Raad (2) bedoelde Suidae. 

(10)  Om rekening te houden met de verschillende risiconiveaus naargelang de aard van de varkensproducten en de 
epizoötiologische situatie in de betrokken lidstaten en gebieden, moeten voor elk type varkensproduct uit de in 
de verschillende delen van de bijlage bij dit besluit vermelde gebieden bepaalde afwijkingen worden vastgesteld. 
Die afwijkingen stemmen ook overeen met de risicobeperkende invoermaatregelen inzake Afrikaanse varkenspest 
die zijn vermeld in de Terrestrial Animal Health Code van de Wereldorganisatie voor diergezondheid. 
De bijkomende voorzorgsmaatregelen en diergezondheidsvoorschriften of behandelingen van de desbetreffende 
producten die van toepassing zijn indien dergelijke afwijkingen worden toegestaan, moeten ook in dit besluit 
worden vastgesteld. 

(11)  Gezien de huidige epizoötiologische situatie hebben de betrokken lidstaten, Estland, Letland, Litouwen en Polen, 
uit voorzorg nieuwe gebieden van een voldoende en passende omvang vastgesteld, zoals beschreven in de delen I, 
II en III van de bijlage bij dit besluit, die zijn aangepast aan de huidige epizoötiologische situatie en waar passende 
beperkingen op de verplaatsing van levende varkens, sperma, eicellen en embryo's alsmede vers varkensvlees en 
bepaalde varkensproducten van toepassing zijn. De situatie met betrekking tot Afrikaanse varkenspest in Sardinië, 
Italië, verschilt van die in de andere lidstaten als gevolg van de langdurige endemiciteit van de ziekte in dit deel 
van het Italiaanse grondgebied en het feit dat het een eiland is; derhalve wordt het noodzakelijk geacht om in 
deel IV van de bijlage bij dit besluit het gehele grondgebied van Sardinië (Italië) op te nemen. 

(12)  De veterinaire beperkingen die thans van toepassing zijn, zijn bijzonder streng voor de in deel III van de bijlage 
bij dit besluit vermelde gebieden en kunnen derhalve tot logistieke problemen en problemen met dierenwelzijn 
leiden in het geval het niet mogelijk is varkens in de betrokken gebieden te slachten, met name indien er geen 
geschikt slachthuis is of de slachtcapaciteit in de desbetreffende in deel III vermelde gebieden beperkt is. 

(13)  De verplaatsing van levende varkens voor onmiddellijke slacht houdt minder risico's in dan andere soorten 
verplaatsingen van levende varkens, mits risicobeperkende maatregelen worden getroffen. Het is daarom zinvol 
dat, wanneer de hierboven beschreven omstandigheden zich voordoen, de betrokken lidstaten bij wijze van 
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(1) EFSA Journal 2010; 8(3):1556. 
(2) Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschriften voor het handelsverkeer en 

de invoer in de Gemeenschap van dieren, sperma, eicellen en embryo's waarvoor ten aanzien van de veterinairrechtelijke voorschriften 
geen specifieke communautaire regelgeving als bedoeld in bijlage A, sectie I, bij Richtlijn 90/425/EEG geldt (PB L 268 van 14.9.1992, 
blz. 54). 



uitzondering afwijkingen mogen toestaan voor de verzending van levende varkens voor onmiddellijke slacht uit 
de in deel III van de bijlage vermelde gebieden naar een slachthuis dat buiten dat gebied in dezelfde lidstaat is 
gevestigd, mits aan strenge voorwaarden wordt voldaan om de ziektebestrijding niet in gevaar te brengen. 

(14) Richtlijn 64/432/EEG van de Raad (1) en Beschikking 93/444/EEG van de Commissie (2) bepalen dat verplaat
singen van dieren vergezeld moeten gaan van gezondheidscertificaten. Om ervoor te zorgen dat in die gezond
heidscertificaten adequate en juiste gezondheidsinformatie wordt verstrekt, moet daarin naar dit besluit worden 
verwezen wanneer afwijkingen van het verbod op de verzending van levende varkens uit in de bijlage bij dit 
besluit vermelde gebieden worden toegepast op levende varkens die bestemd zijn voor handelsverkeer binnen de 
Unie of voor uitvoer naar een derde land. 

(15)  Verordening (EG) nr. 599/2004 van de Commissie (3) bepaalt dat de verplaatsingen van bepaalde producten van 
dierlijke oorsprong vergezeld moeten gaan van gezondheidscertificaten. Indien voor een lidstaat een verbod geldt 
op de verzending van vers varkensvlees, vleesbereidingen en vleesproducten van of met varkensvlees uit bepaalde 
delen van zijn grondgebied, moeten — om de verspreiding van Afrikaanse varkenspest naar andere gebieden van 
de Unie te voorkomen — een aantal voorschriften worden vastgesteld, met name wat certificering betreft, voor 
de verzending van dergelijk vlees en dergelijke vleesbereidingen en vleesproducten uit andere gebieden op het 
grondgebied van die lidstaat die niet onder dat verbod vallen; in die gezondheidscertificaten moet naar dit besluit 
worden verwezen. 

(16)  Bovendien is het, om de verspreiding van Afrikaanse varkenspest naar andere gebieden van de Unie en naar derde 
landen te voorkomen, zinvol om te bepalen dat aan de verzending van vers varkensvlees, vleesbereidingen en 
vleesproducten van of met vlees van varkens uit lidstaten met de in de bijlage vermelde gebieden bepaalde stren
gere voorwaarden zijn verbonden. Met name moeten op dergelijk vers varkensvlees en dergelijke vleesbereidingen 
en varkensvleesproducten speciale merktekens worden aangebracht die niet kunnen worden verward met het 
identificatiemerk als bedoeld in Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad (4) en de 
gezondheidsmerken voor varkensvlees als bedoeld in Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parlement 
en de Raad (5). 

(17)  Voor de periode van toepassing van de in dit besluit vastgestelde maatregelen moet rekening worden gehouden 
met de epizoötiologie van Afrikaanse varkenspest en de voorwaarden waaronder de status „vrij van Afrikaanse 
varkenspest” overeenkomstig de Terrestrial Animal Health Code van de Wereldorganisatie voor diergezondheid 
opnieuw kan worden verkregen; derhalve moet die periode minstens tot en met 31 december 2018 duren. 

(18)  Omwille van de duidelijkheid moet Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU daarom worden ingetrokken en worden 
vervangen door het onderhavige besluit, 

(19)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp en toepassingsgebied 

Dit besluit stelt maatregelen op het gebied van de diergezondheid vast in verband met Afrikaanse varkenspest in de 
lidstaten of gebieden daarvan als vermeld in de bijlage („de betrokken lidstaten”). 
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(1) Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van het intracommunautaire 
handelsverkeer in runderen en varkens (PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64). 

(2) Beschikking 93/444/EEG van de Commissie van 2 juli 1993 houdende toepassingsbepalingen inzake het intracommunautaire handels
verkeer van bepaalde levende dieren en producten die bestemd zijn voor uitvoer naar derde landen (PB L 208 van 19.8.1993, blz. 34). 

(3) Verordening (EG) nr. 599/2004 van de Commissie van 30 maart 2004 tot vaststelling van een geharmoniseerd model voor een certificaat 
en inspectieverslag voor het intracommunautaire handelsverkeer in dieren en producten van dierlijke oorsprong (PB L 94 van 31.3.2004, 
blz. 44). 

(4) Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke hygiëne
voorschriften voor levensmiddelen van dierlijke oorsprong (PB L 139 van 30.4.2004, blz. 55). 

(5) Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke voor
schriften voor de organisatie van de officiële controles van voor menselijke consumptie bestemde producten van dierlijke oorsprong 
(PB L 139 van 30.4.2004, blz. 206). 



Dit besluit is van toepassing onverminderd de programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde 
varkens in de betrokken lidstaten die door de Commissie zijn goedgekeurd overeenkomstig artikel 16 van Richtlijn 
2002/60/EG. 

Artikel 2 

Verbod op de verzending van levende varkens, sperma, eicellen en embryo's van varkens, varkensvlees, 
varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en alle andere producten die varkensvlees bevatten, alsook 

van zendingen van dierlijke bijproducten van varkens, uit bepaalde in de bijlage vermelde gebieden 

De betrokken lidstaten verbieden: 

a)  de verzending van levende varkens uit de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden; 

b)  de verzending van zendingen sperma, eicellen en embryo's van varkens uit de in de delen III en IV van de bijlage 
vermelde gebieden; 

c)  de verzending van zendingen varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en alle andere producten 
die dergelijk vlees bevatten uit de in de delen III en IV van de bijlage vermelde gebieden; 

d)  de verzending van zendingen dierlijke bijproducten van varkens uit de in de delen III en IV van de bijlage vermelde 
gebieden. 

Artikel 3 

Afwijking van het verbod op de verzending van levende varkens uit de in deel II van de bijlage vermelde 
gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder a), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van levende 
varkens van een bedrijf in de in deel II van de bijlage vermelde gebieden naar andere gebieden op het grondgebied van 
dezelfde lidstaat, mits: 

1.  de varkens gedurende ten minste dertig dagen of sinds hun geboorte op het bedrijf hebben verbleven en gedurende 
ten minste dertig dagen vóór de datum van de verplaatsing geen levende varkens uit de in de delen II, III en IV van 
de bijlage vermelde gebieden op dat bedrijf zijn binnengebracht, en 

2. de varkens binnen een periode van 15 dagen vóór de datum van de verplaatsing zijn onderworpen aan laboratorium
tests op Afrikaanse varkenspest die met negatieve resultaten zijn uitgevoerd op monsters die zijn genomen overeen
komstig de bemonsteringsprocedures die zijn vastgesteld in het programma voor de uitroeiing van Afrikaanse 
varkenspest als bedoeld in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit, en op de datum van verzending een klinisch onder
zoek op Afrikaanse varkenspest is uitgevoerd door een officiële dierenarts overeenkomstig de controle- en bemonste
ringsprocedures die zijn vastgelegd in hoofdstuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG van de 
Commissie (1), of 

3.  de varkens van een bedrijf komen: 

a)  dat ten minste tweemaal per jaar, met een tussenpoos van ten minste vier maanden, door de bevoegde veterinaire 
autoriteit aan een inspectie is onderworpen waarbij: 

i)  de richtsnoeren en procedures overeenkomstig hoofdstuk IV van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG zijn 
gevolgd; 

ii) een klinisch onderzoek en bemonstering overeenkomstig de controle- en bemonsteringsprocedures van hoofd
stuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG is uitgevoerd waarbij varkens ouder dan zestig 
dagen zijn onderworpen aan laboratoriumtests; 

iii)  de daadwerkelijke toepassing van de bepalingen in artikel 15, lid 2, onder b), tweede streepje en vierde tot en 
met zevende streepje, van Richtlijn 2002/60/EG is gecontroleerd; 

b) dat de door de bevoegde autoriteit vastgestelde eisen op het gebied van de bioveiligheid inzake Afrikaanse varkens
pest uitvoert. 
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(1) Beschikking 2003/422/EG van de Commissie van 26 mei 2003 tot goedkeuring van een handboek voor de diagnose van Afrikaanse 
varkenspest (PB L 143 van 11.6.2003, blz. 35). 



Artikel 4 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen levende varkens voor onmiddellijke slacht uit de in 
deel III van de bijlage vermelde gebieden en de verzending van zendingen varkensvlees, varkensvleesberei

dingen en van die varkens verkregen varkensvleesproducten 

In afwijking van de verbodsbepalingen van artikel 2, onder a) en c), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan 
van zendingen levende varkens voor onmiddellijke slacht van de in deel III van de bijlage vermelde gebieden naar andere 
gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat indien er logistieke beperkingen bestaan met betrekking tot de slacht
capaciteit van de door de bevoegde autoriteit overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde slachthuizen die in de in deel III 
van de bijlage vermelde gebieden zijn gevestigd, mits: 

1.  de varkens gedurende ten minste dertig dagen of sinds hun geboorte op het bedrijf hebben verbleven en gedurende 
ten minste dertig dagen vóór de datum van de verzending geen levende varkens uit de in de delen II, III en IV van de 
bijlage vermelde gebieden op dat bedrijf zijn binnengebracht; 

2.  de varkens voldoen aan de vereisten van artikel 3, lid 1, en artikel 3, lid 2 of lid 3; 

3.  de varkens rechtstreeks worden vervoerd voor onmiddellijke slacht, zonder dat wordt gestopt of gelost, naar een 
slachthuis dat overeenkomstig artikel 12 is goedgekeurd en dat specifiek door de bevoegde autoriteit voor dat doel is 
aangewezen; 

4.  de bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor het slachthuis, door de bevoegde autoriteit van de plaats van 
verzending in kennis is gesteld van de geplande verzending van de varkens en de bevoegde autoriteit van de plaats 
van verzending meedeelt wanneer de varkens zijn aangekomen; 

5.  deze varkens bij aankomst in het slachthuis gescheiden worden gehouden van andere varkens en apart worden 
geslacht op een bepaalde dag waarop alleen varkens uit de in deel III van de bijlage vermelde gebieden worden 
geslacht; 

6.  het vervoer van de varkens naar het slachthuis binnen en door gebieden buiten de in deel III van de bijlage vermelde 
gebieden wordt uitgevoerd volgens vooraf bepaalde transportroutes en de voertuigen die worden gebruikt voor het 
vervoer van die varkens, zo spoedig mogelijk na het lossen worden gereinigd en indien nodig van insecten worden 
ontdaan en worden ontsmet; 

7. de betrokken lidstaten ervoor zorgen dat het verse varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleespro
ducten die zijn verkregen van die varkens: 

a)  worden geproduceerd, opgeslagen en verwerkt in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen; 

b)  zijn gemerkt overeenkomstig artikel 16; 

c)  alleen op het grondgebied van die lidstaat in de handel worden gebracht; 

8.  de betrokken lidstaten ervoor zorgen dat de dierlijke bijproducten van die varkens aan een behandeling worden 
onderworpen in een door de bevoegde autoriteit goedgekeurd gekanaliseerd systeem, dat waarborgt dat het van die 
varkens verkregen afgeleide product geen risico's inhoudt ten aanzien van Afrikaanse varkenspest; 

9.  de betrokken lidstaten onmiddellijk de Commissie in kennis stellen van het toestaan van de afwijking overeenkomstig 
dit artikel en de naam en het adres van het (de) uit hoofde van dit artikel goedgekeurde slachthuis (slachthuizen) 
meedelen. 

Artikel 5 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkens
vleesproducten en alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel III van de bijlage vermelde 

gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder c), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van varkens
vlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel III 
van de bijlage vermelde gebieden, mits zij: 

a)  afkomstig zijn van varkens die sinds hun geboorte op bedrijven buiten de in de delen II, III of IV van de bijlage 
vermelde gebieden zijn gehouden en het varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten van 
of met dergelijk vlees in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen en 
verwerkt, of 
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b) afkomstig zijn van varkens die voldoen aan de vereisten van artikel 3, lid 1, en artikel 3, lid 2 of lid 3, en het varkens
vlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten van of met dergelijk vlees in overeenkomstig artikel 12 
goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen en verwerkt, of 

c)  zijn geproduceerd en verwerkt overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG in overeenkomstig artikel 12 
goedgekeurde inrichtingen. 

Artikel 6 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkens
vleesproducten en alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel IV van de bijlage vermelde 

gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder c), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van varkens
vlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel IV 
van de bijlage vermelde gebieden, mits zij: 

a)  afkomstig zijn van varkens die sinds hun geboorte op bedrijven buiten de in de bijlage vermelde gebieden zijn 
gehouden en het varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten van of met dergelijk vlees in 
overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen en verwerkt, of 

b)  zijn geproduceerd en verwerkt overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG in overeenkomstig artikel 12 
goedgekeurde inrichtingen. 

Artikel 7 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen dierlijke bijproducten van varkens uit de in de 
delen III en IV van de bijlage vermelde gebieden 

1. In afwijking van het verbod van artikel 2, onder d), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van afge
leide producten als bedoeld in artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het Europees Parlement en de 
Raad (1) die zijn verkregen van dierlijke bijproducten van varkens van oorsprong uit de in de delen III en IV van de 
bijlage vermelde gebieden, mits die bijproducten een behandeling hebben ondergaan die waarborgt dat het afgeleide 
product geen risico inhoudt ten aanzien van Afrikaanse varkenspest. 

2. In afwijking van het verbod van artikel 2, onder d), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van 
onverwerkte karkassen van varkens, met uitzondering van wilde varkens, en van dierlijke bijproducten afkomstig van 
varkens, met uitzondering van wilde varkens, van slachthuizen (2) (hierna „dierlijke bijproducten” genoemd) in de in 
deel III van de bijlage vermelde gebieden naar een verwerkingsinrichting of verbrandings- of meeverbrandingsinstallatie 
die buiten de in deel III van de bijlage vermelde gebieden is gevestigd, mits: 

a)  de dierlijke bijproducten afkomstig zijn van bedrijven of van slachthuizen die in de in deel III van de bijlage vermelde 
gebieden zijn gevestigd, indien er gedurende minimaal veertig dagen vóór de verzending geen uitbraak van Afrikaanse 
varkenspest is geweest; 

b)  elke vrachtwagen en elk ander voertuig dat wordt gebruikt voor het vervoer van die dierlijke bijproducten, door de 
bevoegde autoriteit afzonderlijk is geregistreerd overeenkomstig artikel 23 van Verordening (EG) nr. 1069/2009, en: 

i)  de afgedekte lekvrije ruimte voor het vervoer van de dierlijke bijproducten zo gebouwd is dat zij doeltreffend kan 
worden schoongemaakt en ontsmet en de vloerconstructie de afvoer en het opvangen van vloeistoffen vergemak
kelijkt; 

ii) de aanvraag tot registratie van de vrachtwagen en andere voertuigen bewijs bevat dat de vrachtwagen of het voer
tuig met positief resultaat regelmatige technische controles heeft ondergaan; 

iii)  elke vrachtwagen vergezeld gaat van een satellietnavigatiesysteem om in real time de locatie ervan te bepalen. De 
exploitant van het vervoer stelt de bevoegde autoriteit in staat in real time toezicht te houden op de verplaatsing 
van de vrachtwagen en de elektronische registers van het verkeer gedurende ten minste twee maanden te 
bewaren; 
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(1) Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 tot vaststelling van gezondheidsvoor
schriften inzake niet voor menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten en afgeleide producten en tot intrekking van Verorde
ning (EG) nr. 1774/2002 (verordening dierlijke bijproducten) (PB L 300 van 14.11.2009, blz. 1). 

(2) Goedgekeurd in overeenstemming met Verordening (EG) nr. 852/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 inzake 
levensmiddelenhygiëne (PB L 139 van 30.4.2004, blz. 1), en Verordening (EG) nr. 853/2004. 



c)  de ruimte voor het vervoer van die dierlijke bijproducten na het laden wordt verzegeld door de officiële dierenarts. 
Alleen de officiële dierenarts mag het zegel verbreken en door een nieuw zegel vervangen. Elke lading of vervanging 
van een zegel wordt meegedeeld aan de bevoegde autoriteit; 

d)  toegang van de vrachtwagens of voertuigen tot varkenshouderijen verboden is en de bevoegde autoriteit een veilige 
inzameling van de karkassen van varkens garandeert; 

e)  het vervoer naar de bovengenoemde installaties rechtstreeks en uitsluitend naar die installaties geschiedt, zonder dat 
er wordt gestopt op de door de bevoegde autoriteit toegestane route, die begint bij het aangewezen ontsmettingspunt 
bij het verlaten van het in deel III van de bijlage vermelde gebied. Op het aangewezen ontsmettingspunt moeten de 
vrachtwagens en voertuigen worden onderworpen aan adequate reiniging en ontsmetting onder toezicht van de offi
ciële dierenarts; 

f)  elke zending dierlijke bijproducten vergezeld gaat van een naar behoren ingevuld handelsdocument als bedoeld in 
bijlage VIII, hoofdstuk III, bij Verordening (EU) nr. 142/2011 van de Commissie (1). De officiële dierenarts die verant
woordelijk is voor het verwerkingsbedrijf van bestemming moet elke aankomst bevestigen bij de bevoegde autoriteit 
als bedoeld in punt b), iii); 

g)  na het lossen van de dierlijke bijproducten de vrachtwagen of het voertuig en andere uitrusting die wordt gebruikt 
voor het vervoer van die dierlijke bijproducten en die verontreinigd kunnen zijn, in de afgesloten ruimte van de 
verwerkingsinrichting onder toezicht van de officiële dierenarts in hun geheel worden gereinigd en ontsmet en indien 
nodig van insecten ontdaan. Artikel 12, onder a), van Richtlijn 2002/60/EG is van toepassing; 

h)  de dierlijke bijproducten zonder enige vertraging worden verwerkt. Opslag in de verwerkingsinrichting is verboden; 

i)  de bevoegde autoriteit ervoor zorgt dat de verzending van dierlijke bijproducten niet hoger is dan de desbetreffende 
dagelijkse verwerkingscapaciteit van de verwerkingsinrichting; 

j) de bevoegde autoriteit erop toeziet dat, vóór de eerste verzending van deel III van de bijlage plaatsvindt, met de desbe
treffende autoriteiten de nodige regelingen in de zin van bijlage VI, punt c), bij Richtlijn 2002/60/EG zijn getroffen 
om ervoor te zorgen dat het noodplan, de commandostructuur en volledige samenwerking van diensten in geval van 
ongevallen tijdens het vervoer, een ernstig defect aan de vrachtwagen of het voertuig of frauduleus handelen van de 
exploitant, zijn gewaarborgd. De exploitanten van de vrachtwagens stellen de bevoegde autoriteit onmiddellijk in 
kennis van een ongeval met of een defect aan de vrachtwagen of het voertuig. 

Artikel 8 

Verbod op de verzending van levende varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten en 
derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied geen levende varkens naar andere lidstaten en 
derde landen worden verzonden, behalve indien die levende varkens afkomstig zijn: 

a)  uit andere dan de in de bijlage vermelde gebieden; 

b)  van een bedrijf waar gedurende ten minste dertig dagen vóór de datum van verzending geen levende varkens uit de 
in de bijlage vermelde gebieden zijn binnengebracht. 

2. In afwijking van lid 1 mogen de lidstaten de verzending toestaan van levende varkens van een bedrijf dat in de in 
deel I van de bijlage vermelde gebieden is gevestigd, mits die levende varkens voldoen aan de volgende voorwaarden: 

a) zij hebben gedurende ten minste dertig dagen vóór de datum van de verzending of sinds hun geboorte ononder
broken op het bedrijf verbleven en er zijn gedurende ten minste dertig dagen vóór de datum van de verzending geen 
levende varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden op dat bedrijf binnengebracht; 

b)  zij komen van een bedrijf dat de door de bevoegde autoriteit vastgestelde eisen op het gebied van de bioveiligheid 
inzake Afrikaanse varkenspest uitvoert; 
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(1) Verordening (EU) nr. 142/2011 van de Commissie van 25 februari 2011 tot uitvoering van Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het 
Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke consumptie bestemde dierlijke 
bijproducten en afgeleide producten en tot uitvoering van Richtlijn 97/78/EG van de Raad wat betreft bepaalde monsters en producten 
die vrijgesteld zijn van veterinaire controles aan de grens krachtens die richtlijn (PB L 54 van 26.2.2011, blz. 1). 



c)  zij zijn binnen een periode van 15 dagen vóór de datum van de verplaatsing onderworpen aan laboratoriumtests op 
Afrikaanse varkenspest die met negatieve resultaten zijn uitgevoerd op monsters die zijn genomen overeenkomstig de 
bemonsteringsprocedures die zijn vastgesteld in het programma voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest als 
bedoeld in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit, en op de datum van verzending is een klinisch onderzoek op Afri
kaanse varkenspest uitgevoerd door een officiële dierenarts overeenkomstig de controle- en bemonsteringsprocedures 
die zijn vastgelegd in hoofdstuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG, of 

d)  zij komen van een bedrijf dat ten minste tweemaal per jaar, met een tussenpoos van ten minste vier maanden, door 
de bevoegde veterinaire autoriteit aan een inspectie is onderworpen, waarbij: 

i)  de richtsnoeren en procedures overeenkomstig hoofdstuk IV van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG zijn 
gevolgd; 

ii) een klinisch onderzoek en bemonstering overeenkomstig de controle- en bemonsteringsprocedures van hoofd
stuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG is uitgevoerd waarbij varkens ouder dan zestig dagen 
zijn onderworpen aan laboratoriumtests; 

iii)  de daadwerkelijke toepassing van de bepalingen in artikel 15, lid 2, onder b), tweede streepje en vierde tot en met 
zevende streepje, van Richtlijn 2002/60/EG is gecontroleerd. 

3. Voor zendingen van levende varkens die voldoen aan de voorwaarden voor de afwijking in lid 2, wordt de 
volgende zin toegevoegd aan de overeenkomstige veterinaire documenten en/of de gezondheidscertificaten als bedoeld in 
artikel 5, lid 1, van Richtlijn 64/432/EEG en artikel 3, lid 1, van Besluit 93/444/EEG: 

„Varkens in overeenstemming met artikel 8, lid 2, van Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie (*).  

(*) PB L 295 van 11.10.2014, blz. 63”. 

Artikel 9 

Verbod op de verzending van zendingen varkenssperma en eicellen en embryo's van varkens uit de in de 
bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten en derde landen 

De betrokken lidstaat zorgt ervoor dat vanaf zijn grondgebied geen zendingen van de volgende producten naar andere 
lidstaten en derde landen worden verzonden: 

a)  varkenssperma, tenzij het afkomstig is van beren die worden gehouden in een erkend spermacentrum als bedoeld in 
artikel 3, onder a), van Richtlijn 90/429/EEG van de Raad (1) dat buiten de in de delen II, III en IV van de bijlage bij 
dit besluit vermelde gebieden is gevestigd; 

b)  eicellen en embryo's van varkens, tenzij die eicellen en embryo's afkomstig zijn van donorzeugen die worden 
gehouden op bedrijven die in overeenstemming zijn met artikel 8, lid 2, en die buiten de in de delen II, III en IV van 
de bijlage vermelde gebieden zijn gevestigd, en de embryo's zijn bevrucht of geproduceerd met sperma dat voldoet 
aan de voorwaarden onder a). 

Artikel 10 

Verbod op de verzending van zendingen dierlijke bijproducten van varkens uit de in de bijlage vermelde 
gebieden naar andere lidstaten en derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied geen zendingen van dierlijke bijproducten van 
varkens worden verzonden naar andere lidstaten en derde landen, tenzij deze bijproducten van varkens afkomstig zijn 
van varkens van herkomst en van oorsprong van een bedrijf dat gevestigd is buiten de in de delen II, III en IV van de 
bijlage vermelde gebieden. 

2. In afwijking van lid 1 mogen de lidstaten de verzending toestaan van afgeleide producten die zijn verkregen van 
dierlijke bijproducten van varkens uit de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten 
en derde landen, mits: 

a)  die bijproducten een behandeling hebben ondergaan die waarborgt dat het afgeleide product dat is verkregen van 
varkens geen risico inhoudt met betrekking tot Afrikaanse varkenspest; 

b)  de zendingen van afgeleide producten vergezeld gaan van een handelsdocument dat is afgegeven overeenkomstig 
hoofdstuk III van bijlage VIII bij Verordening (EU) nr. 142/2011. 
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(1) Richtlijn 90/429/EEG van de Raad van 26 juni 1990 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschriften van toepassing op het intra
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Artikel 11 

Verbod op de verzending van vers varkensvlees en van bepaalde varkensvleesbereidingen en varkensvleespro
ducten uit de in de bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten en derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat geen zendingen van vers varkensvlees van varkens afkomstig van 
bedrijven die in de in de bijlage vermelde gebieden zijn gevestigd en van varkensvleesbereidingen en varkensvleespro
ducten van of met vlees van die varkens worden verzonden naar andere lidstaten en derde landen, tenzij het varkensvlees 
afkomstig is van varkens van herkomst en van oorsprong van een bedrijf dat buiten de in de delen II, III of IV van de 
bijlage vermelde gebieden is gevestigd. 

2. In afwijking van lid 1 mogen de betrokken lidstaten waarvan gebieden in de delen II, III of IV van de bijlage zijn 
vermeld, de verzending toelaten van vers varkensvlees zoals bedoeld in lid 1 en van varkensvleesbereidingen en varkens
vleesproducten van of met dergelijk vlees naar andere lidstaten, mits die varkensvleesbereidingen en varkensvleespro
ducten afkomstig zijn van varkens die sinds hun geboorte zijn gehouden in bedrijven buiten de in de delen II, III en IV 
van de bijlage vermelde gebieden en dat het verse varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten 
in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen en verwerkt. 

3. In afwijking van lid 1 mogen de betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel II van de bijlage zijn vermeld, de 
verzending toelaten van vers varkensvlees zoals bedoeld in lid 1 en van varkensvleesbereidingen en varkensvleespro
ducten van of met dergelijk vlees naar andere lidstaten, mits die varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten 
afkomstig zijn van varkens die voldoen aan de in artikel 3, lid 1, en artikel 3, lid 2 of lid 3, vastgestelde eisen. 

Artikel 12 

Goedkeuring van slachthuizen, uitsnijderijen en vleesverwerkingsinrichtingen voor de toepassing van de 
artikelen 4, 5 en 6 en artikel 11, lid 2 

Voor de toepassing van de artikelen 4, 5 en 6 en van artikel 11, lid 2 keuren de bevoegde autoriteiten van de betrokken 
lidstaten alleen slachthuizen, uitsnijderijen en vleesverwerkingsinrichtingen goed waarin de productie, opslag en verwer
king van vers varkensvlees en varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten van of met dergelijk varkensvlees dat 
(die) in aanmerking komt (komen) voor verzending naar andere lidstaten en derde landen overeenkomstig de in de arti
kelen 4 tot en met 6 en artikel 11, lid 2, bepaalde afwijkingen, gescheiden plaatsvindt van de productie, opslag en 
verwerking van andere producten van of met vers varkensvlees en varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten 
van of met vlees van varkens van oorsprong uit of afkomstig van bedrijven die in de in de bijlage vermelde gebieden zijn 
gevestigd, met uitzondering van die welke zijn goedgekeurd in overeenstemming met dit artikel. 

Artikel 13 

Afwijking van het verbod op de verzending van vers varkensvlees en van bepaalde varkensvleesbereidingen en 
varkensvleesproducten uit de in de bijlage vermelde gebieden 

In afwijking van artikel 11 mogen de lidstaten de verzending toestaan van vers varkensvlees, varkensvleesbereidingen en 
varkensvleesproducten van of met dergelijk vlees uit de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden naar 
andere lidstaten en derde landen, mits de betrokken producten: 

a)  overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG zijn geproduceerd en verwerkt; 

b)  worden onderworpen aan de veterinaire certificering overeenkomstig artikel 5 van Richtlijn 2002/99/EG; 

c)  vergezeld gaan van het passende gezondheidscertificaat voor het handelsverkeer binnen de Unie dat is opgenomen in 
de bijlage bij Verordening (EG) nr. 599/2004 en waarvan deel II wordt aangevuld met de volgende vermelding: 

„Producten overeenkomstig Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie van 9 oktober 2014 betreffende 
maatregelen op het gebied van de diergezondheid in verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten (*).  

(*) PB L 295 van 11.10.2014, blz. 63”. 
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Artikel 14 

Informatie betreffende de artikelen 11, 12 en 13 

Vanaf de datum van dit besluit verstrekken de lidstaten elke zes maanden de bijgewerkte lijst van de goedgekeurde inrich
tingen als bedoeld in artikel 12 en alle relevante informatie over de toepassing van de artikelen 11, 12 en 13 mede aan 
de Commissie en de andere lidstaten. 

Artikel 15 

Maatregelen betreffende levende wilde varkens, vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten van of met 
vlees van wilde varkens 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat: 

a)  geen levende wilde varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden worden verzonden naar andere lidstaten of andere 
gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat; 

b)  geen zendingen vers vlees van wilde varkens, vleesbereidingen en vleesproducten van of met dergelijk vlees uit de in 
de bijlage vermelde gebieden worden verzonden naar andere lidstaten of andere gebieden op het grondgebied van 
dezelfde lidstaat. 

2. In afwijking van lid 1, onder b), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van zendingen vers vlees 
van wilde varkens, vleesbereidingen en vleesproducten van of met dergelijk vlees uit de in deel I van de bijlage vermelde 
gebieden naar andere niet in de bijlage vermelde gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat, mits de wilde 
varkens met negatief resultaat zijn getest op Afrikaanse varkenspest overeenkomstig de diagnostische procedures van 
hoofdstuk VI, delen C en D, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG. 

Artikel 16 

Speciale gezondheidsmerken en certificeringsvoorschriften voor vers vlees, vleesbereidingen en vleespro
ducten waarvoor een verbod overeenkomstig artikel 2, artikel 11, lid 1, en artikel 15, lid 1, geldt 

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat op vers vlees en vleesbereidingen en vleesproducten waarvoor het in de arti
kelen 2, artikel 11, lid 1, en artikel 15, lid 1, bepaalde verbod geldt, een speciaal gezondheidsmerk wordt aangebracht 
dat niet ovaal is en niet kan worden verward met: 

a)  het identificatiemerk voor vleesbereidingen en vleesproducten van of met varkensvlees als vermeld in bijlage II, sectie I, 
bij Verordening (EG) nr. 853/2004; 

b)  het gezondheidsmerk voor vers varkensvlees als vermeld in bijlage I, sectie I, hoofdstuk III, bij Verordening (EG) 
nr. 854/2004. 

Artikel 17 

Voorschriften betreffende bedrijven en transportvoertuigen in de in de bijlage vermelde gebieden 

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat: 

a)  de voorwaarden in artikel 15, lid 2, onder b), tweede streepje en vierde tot en met zevende streepje, van Richtlijn 
2002/60/EG worden toegepast op de varkensbedrijven die in de in de bijlage bij dit besluit vermelde gebieden zijn 
gevestigd; 

b)  voertuigen die zijn gebruikt voor het vervoer van varkens of van dierlijke bijproducten van varkens, afkomstig van 
bedrijven die in de in de bijlage bij dit besluit vermelde gebieden zijn gevestigd, onmiddellijk na elk transport worden 
gereinigd en ontsmet en de transporteur het bewijs van deze reiniging en ontsmetting levert en in het voertuig bij 
zich heeft. 
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Artikel 18 

Door de betrokken lidstaten te verstrekken informatie 

De betrokken lidstaten stellen de Commissie en de andere lidstaten in het kader van het Permanent Comité voor planten, 
dieren, levensmiddelen en diervoeders in kennis van de resultaten van het programma voor het toezicht op Afrikaanse 
varkenspest dat in de in de bijlage vermelde gebieden is uitgevoerd, zoals bepaald in de overeenkomstig artikel 16 van 
Richtlijn 2002/60/EG door de Commissie goedgekeurde en in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit bedoelde program
ma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens. 

Artikel 19 

Naleving 

De lidstaten brengen de maatregelen die zij ten aanzien van het handelsverkeer toepassen in overeenstemming met dit 
besluit en zij maken de getroffen maatregelen onmiddellijk bekend. Zij stellen de Commissie daarvan onverwijld in 
kennis. 

Artikel 20 

Intrekking 

Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU wordt ingetrokken. 

Artikel 21 

Toepassing 

Dit besluit is van toepassing tot en met 31 december 2018. 

Artikel 22 

Adressaten 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 9 oktober 2014. 

Voor de Commissie 
Tonio BORG 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

DEEL I  

1. Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

—  de maakond van Põlvamaa, 

—  de maakond van Võrumaa, 

—  de vald van Häädemeeste, 

—  de vald van Kambja, 

—  de vald van Kasepää, 

—  de vald van Kolga-Jaani, 

—  de vald van Konguta, 

—  de vald van Kõo, 

—  de vald van Kõpu, 

—  de vald van Laekvere, 

—  de vald van Nõo, 

—  de vald van Paikuse, 

—  de vald van Pärsti, 

—  de vald van Puhja, 

—  de vald van Rägavere, 

—  de vald van Rannu, 

—  de vald van Rõngu, 

—  de vald van Saarde, 

—  de vald van Saare, 

—  de vald van Saarepeedi, 

—  de vald van Sõmeru, 

—  de vald van Surju, 

—  de vald van Suure-Jaani, 

—  de vald van Tahkuranna, 

—  de vald van Torma, 

—  de vald van Viiratsi, 

—  de vald van Vinni, 

—  de vald van Viru-Nigula, 

—  de linn van Kunda, 

—  de linn van Viljandi.  

2. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  de novads Aizkraukles, 

—  de novads Alojas, 

—  de novads Alūksnes, 

—  de novads Amatas, 
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—  de novads Apes, 

—  de novads Baltinavas, 

—  de novads Balvu, 

—  de novads Cēsu, 

—  de novads Gulbenes, 

—  de novads Ikšķiles, 

—  de novads Inčukalna, 

—  de novads Jaunjelgavas, 

—  de novads Jaunpiepalgas, 

—  de novads Ķeguma, 

—  de novads Kocēnu, 

—  de novads Krimuldas, 

—  de novads Lielvārdes, 

—  de novads Līgatnes, 

—  de novads Limbažu, 

—  de novads Mālpils, 

—  de novads Mazsalacas, 

—  de novads Neretas, 

—  de novads Ogres, 

—  de novads Pārgaujas, 

—  de novads Priekuļu, 

—  de novads Raunas, 

—  de novads Ropažu, 

—  de novads Rugāju, 

—  de novads Salacgrīvas, 

—  de novads Salas, 

—  de novads Sējas, 

—  de novads Siguldas, 

—  de novads Skrīveru, 

—  de novads Smiltenes, 

—  de novads Vecpiebalgas, 

—  de novadsVecumnieku, 

—  de novads Viesītes, 

—  de novads Viļakas, 

—  de republikas pilsēta van Valmiera.  

3. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  de rajono savivaldybe van Biržai, 

—  de rajono savivaldybe van Jonava, 

—  de rajono savivaldybe van Kaišiadorys, 

—  de rajono savivaldybe van Kaunas, 
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—  de rajono savivaldybe van Kedainiai, 

—  de rajono savivaldybe van Panevežys, 

—  de rajono savivaldybe van Pasvalys, 

—  de rajono savivaldybe van Prienai, 

—  de savivaldybe van Birštonas, 

—  de savivaldybe van Kazlu Ruda, 

—  de savivaldybe van Marijampole, 

—  de savivaldybe van Kalvarija, 

—  de miesto savivaldybe van Kaunas, 

—  de miesto savivaldybe van Panevežys, 

—  in de rajono savivaldybė van Kupiškis, de seniūnija van Alizava, Kupiškis, Noriūnai en Subačius.  

4. Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

in de województwo Podlaskie: 

—  de powiat M. Suwałki, 

—  de powiat M. Białystok, 

—  de gminy Rutka-Tartak, Szypliszki, Suwałki en Raczki in de powiat Suwalski, 

—  de gminy van Krasnopol and Puńsk in de powiat Sejneński, 

—  de gminy Augustów met de stad Augustów en de gemeenten Nowinka, Sztabin en Bargłów Kościelny in de powiat 
Augustowski, 

—  de powiat Moniecki, 

—  de gminy Suchowola en Korycin in de powiat Sokólski, 

—  de gminy Choroszcz, Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, Tykocin, Zabłudów, Łapy, Poświętne, 
Zawady en Dobrzyniewo Duże in de powiat Białostocki, 

—  de powiat Bielski, 

—  de powiat Hajnowski, 

—  de gminy Grodzisk, Dziadkowice en Milejczyce in de powiat Siemiatycki, 

—  de gemeente Rutki in de powiat Zambrowski, 

—  de gminy Kobylin-Borzymy, Kulesze Kościelne, Sokoły, Wysokie Mazowieckie met de stad Wysokie Mazowieckie, 
Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo en Ciechanowiec in de powiat Wysokomazowiecki. 

DEEL II  

1. Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

—  de maakond van IDA-Virumaa, 

—  de maakond van Valgamaa, 

—  de vald van Abja, 

—  de vald van Halliste, 

—  de vald van Karski, 

—  de vald van Paistu, 

—  de vald van Tarvastu. 

11.10.2014 L 295/76 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



2. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  de novads Aknīstes, 

—  de novads Cesvaines, 

—  de novads Ērgļu, 

—  de novads Ilūkstes, 

—  de republikas pilsēta van Jēkabpils, 

—  de novads Jēkabpils, 

—  de novads Kokneses, 

—  de novads Krustpils, 

—  de novads Līvānu, 

—  de novads Lubānas, 

—  de novads Madonas, 

—  de novads Pļaviņu, 

—  de novads Varakļānu.  

3. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  de apskritis Alytus, 

—  de rajono savivaldybe van Šalcininkai, 

—  de rajono savivaldybe van Širvintos, 

—  de rajono savivaldybe van Trakai, 

—  de rajono savivaldybe van Ukmerge, 

—  de rajono savivaldybe van Vilnius, 

—  de savivaldybe van Elektrenai, 

—  de miesto savivaldybe van Vilnius, 

—  in de rajono savivaldybė van Anykščiai, de seniūnija van Andrioniškis, Anykščiai, Debeikiai, Kavarskas, Kurkliai, 
Skiemonys, Traupis, Troškūnai en Viešintos en het deel van Svėdasai ten zuiden van weg nr. 118.  

4. Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

in het woiwodschap Podlaskie: 

—  de gminy Giby en Sejny met de stad Sejny in de powiat Sejneński, 

—  de gminy Lipsk en Płaska in de powiat Augustowski, 

—  de gminy Czarna Białostocka, Gródek, Supraśl, Wasilków en Michałowo in de powiat Białostocki, 

—  de gminy Dąbrowa Białostocka, Janów, Krynki, Kuźnica, Nowy Dwór, Sidra, Sokółka en Szudziałowo in de powiat 
Sokólski. 

DEEL III  

1. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  de novads Aglonas, 

—  de novads Beverīnas, 
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—  de novads Burtnieku, 

—  de novads Ciblas, 

—  de novads Dagdas, 

—  de novads Daugavpils, 

—  de novads Kārsavas, 

—  de novads Krāslavas, 

—  de novads Ludzas, 

—  de novads Naukšēnu, 

—  de novads Preiļu, 

—  de novads Rēzeknes, 

—  de novads Riebiņu, 

—  de novads Rūjienas, 

—  de novads Strenču, 

—  de novads Valkas, 

—  de novads Vārkavas, 

—  de novads Viļānu, 

—  de novads Zilupes, 

—  de republikas pilsēta van Daugavpils, 

—  de republikas pilsēta van Rēzekne.  

2. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  de rajono savivaldybe van Ignalina, 

—  de rajono savivaldybe van Moletai, 

—  de rajono savivaldybe van Rokiškis, 

—  de rajono savivaldybe van Švencionys, 

—  de rajono savivaldybe van Utena, 

—  de rajono savivaldybe van Zarasai, 

—  de savivaldybe van Visaginas, 

—  in de rajono savivaldybė van Kupiškis, de seniūnija van Šimonys en Skapiškis, 

—  in de rajono savivaldybė van Anykščiai, het deel van de seniūnija van Svėdasai ten noorden van weg nr. 118. 

DEEL IV 

Italië 

De volgende gebieden in Italië: 

alle gebieden van Sardinië.  
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AANBEVELINGEN 

AANBEVELING VAN DE COMMISSIE 

van 9 oktober 2014 

betreffende relevante producten- en dienstenmarkten in de elektronische-communicatiesector die 
aan regelgeving ex ante kunnen worden onderworpen overeenkomstig Richtlijn 2002/21/EG van 
het Europees Parlement en de Raad inzake een gemeenschappelijk regelgevingskader voor elektro

nische-communicatienetwerken en -diensten 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/710/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad van 7 maart 2002 inzake een gemeenschappelijk 
regelgevingskader voor elektronische-communicatienetwerken en -diensten (Kaderrrichtlijn) (1), en met name artikel 15, 
lid 1, 

Gezien de adviezen van het Orgaan van Europese regelgevende instanties voor elektronische communicatie (Berec) en 
het Comité voor Communicatie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In Richtlijn 2002/21/EG is een wetgevend kader voor de sector elektronische communicatie vastgesteld waarmee 
ernaar wordt gestreefd een antwoord te bieden op de convergentietrends door alle elektronische-communicatien
etwerken en -diensten te bestrijken die binnen de werkingssfeer ervan vallen. Overeenkomstig Richtlijn 
2009/140/EG van het Europees Parlement en de Raad (2) is het doel van het wetgevend kader onder meer om 
sectorspecifieke regelgeving ex ante steeds meer terug te brengen naarmate de concurrentie op de markt zich 
ontwikkelt, en dat elektronische communicatie uiteindelijk volledig wordt geregeld door het mededingingsrecht. 

(2) In overeenstemming met dit doel wordt met deze aanbeveling beoogd aan te wijzen welke producten- en dien
stenmarkten overeenkomstig artikel 15, lid 1, van Richtlijn 2002/21/EG voor regelgeving ex ante in aanmerking 
komen. Regelgevende interventie ex ante moet uiteindelijk voordelen voor de eindgebruikers opleveren doordat 
op duurzame wijze daadwerkelijke concurrentie op de retailmarkten tot stand wordt gebracht. Naar verwachting 
zullen de nationale regelgevende instanties geleidelijk constateren dat retailmarkten concurrerend zijn hoewel er 
op wholesaleniveau geen regelgeving van toepassing is, met name als er rekening wordt gehouden met te 
verwachten verbeteringen op het gebied van innovatie en mededinging. 

(3) De definitie van relevante markten kan mettertijd veranderen, aangezien de kenmerken van producten en dien
sten, en de mogelijkheden voor vraag- en aanbodsubstitutie kunnen veranderen. Aanbeveling 2007/879/EG van 
de Commissie (3) is nu al ruim zes jaar van kracht; het is dan ook aangewezen deze te herzien in het licht van de 
marktontwikkelingen die zich sinds de vaststelling ervan hebben voorgedaan.De onderhavige aanbeveling 
vervangt derhalve Aanbeveling 2007/879/EG en geeft richtsnoeren inzake toekomstige marktanalyses aan de 
nationale regelgevende instanties. 

(4)  Op grond van artikel 15, lid 1, van Richtlijn 2002/21/EG is de Commissie verplicht een aanbeveling aan te 
nemen waarin de markten in de sector elektronische communicatie worden opgenomen waarvan de kenmerken 
zodanig kunnen zijn dat het opleggen van regulerende verplichtingen overeenkomstig de beginselen van het 
mededingingsrecht gerechtvaardigd is. In deze aanbeveling worden derhalve de beginselen van het mededingings
recht gebruikt om productenmarkten in de sector elektronische communicatie aan te wijzen. 
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(1) PB L 108 van 24.4.2002, blz. 33. 
(2) Richtlijn 2009/140/EG van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2009 tot wijziging van Richtlijn 2002/21/EG inzake 

een gemeenschappelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten, Richtlijn 2002/19/EG inzake de 
toegang tot en interconnectie van elektronischecommunicatienetwerken en bijbehorende faciliteiten, en Richtlijn 2002/20/EG betref
fende de machtiging voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten (PB L 337van 18.12.2009, blz. 37). 

(3) Aanbeveling 2007/879/EG van de Commissie van 17 december 2007 betreffende relevante producten- en dienstenmarkten in de elek
tronischecommunicatiesector die overeenkomstig Richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake een gemeen
schappelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten aan regelgeving ex ante kunnen worden onder
worpen (PB L 344 van 28.12.2007, blz. 65). 



(5)  Overeenkomstig artikel 15, lid 3, van Richtlijn 2002/21/EG is het aan de nationale regelgevende instanties om in 
overeenstemming met het mededingingsrecht en zoveel mogelijk rekening houdend met deze aanbeveling de rele
vante markten die met de nationale omstandigheden overeenkomen, en met name de relevante geografische 
markten binnen hun grondgebied, te bepalen. 

(6)  Overeenkomstig artikel 16. lid 3, van Richtlijn 2002/21/EG worden wettelijke verplichtingen ex ante uitsluitend 
opgelegd op markten die niet daadwerkelijk concurrerend zijn. Zoals uiteengezet in overweging 27 van de richt
lijn zijn dat markten waarop een of meer ondernemingen over aanzienlijke marktmacht beschikken en waarop 
nationale rechtsmiddelen en de middelen van het EU-mededingingsrecht ontoereikend zijn om het vastgestelde 
mededingingsprobleem op te lossen. Bij een analyse van daadwerkelijke mededinging moet bovendien onder meer 
worden onderzocht of de markt in de toekomst concurrerend zal zijn en of een eventueel gebrek aan daadwerke
lijke mededinging dus blijvend is. 

(7)  Zowel de Commissie als de nationale regelgevende instanties nemen bij het bepalen van wholesalemarkten die 
aan regelgeving ex ante kunnen worden onderworpen de analyse van de bijbehorende retailmarkten als uitgangs
punt. Bij deze retailanalyse wordt op prospectieve wijze ten aanzien van een bepaalde periode rekening gehouden 
met substitueerbaarheid aan de vraagzijde en, indien passend, aan de aanbodzijde. Bij het bepalen van relevante 
markten overeenkomstig artikel 15, lid 3, van Richtlijn 2002/21/EG dienen de nationale regelgevende instanties 
een geografisch gebied aan te wijzen waarin sprake is van vergelijkbare of voldoende homogene mededingings
voorwaarden en dat van de aangrenzende gebieden kan worden onderscheiden doordat daarin duidelijk afwij
kende mededingingsvoorwaarden gelden, waarbij met name wordt bekeken of de potentiële AMM-exploitant in 
zijn hele netwerkgebied op uniforme wijze te werk gaat of dat deze wordt geconfronteerd met duidelijk afwij
kende mededingingsvoorwaarden, waardoor zijn activiteiten in bepaalde gebieden worden belemmerd, maar in 
andere gebieden niet. 

(8) Er dient op prospectieve wijze te worden beoordeeld of retailmarkten daadwerkelijk concurrerend zijn bij afwezig
heid van regelgeving op basis van de constatering van aanmerkelijke marktmacht. Anderzijds dient er bij de 
analyse rekening te worden gehouden met de effecten van andere soorten regelgeving die van toepassing zijn op 
de relevante retailmarkten en de aanverwante wholesalemarkt(en) ten aanzien van de desbetreffende periode. 

(9)  Bij het uitvoeren van een marktanalyse overeenkomstig artikel 16 van Richtlijn 2002/21/EG dient een markt 
prospectief te worden beoordeeld, waarbij de bestaande marktomstandigheden als uitgangspunt worden genomen. 
Bij de analyse dient te worden beoordeeld of de markt in de toekomst concurrerend zal zijn en of een eventueel 
gebrek aan mededinging blijvend is, gelet op te verwachten of te voorspellen marktontwikkelingen (1). 

(10)  Als de desbetreffende retailmarkt in de toekomst bij afwezigheid van regelgeving ex ante niet daadwerkelijk 
concurrerend zal zijn, dient/dienen de bijbehorende wholesalemarkt(en) die overeenkomstig artikel 16 van Richt
lijn 2002/21/EG aan regelgeving ex ante kan/kunnen worden onderworpen te worden beoordeeld. Bij het analy
seren van de grenzen en de marktmacht op één of meer bijbehorende relevante wholesalemarkten om te bepalen 
of deze daadwerkelijk concurrerend is/zijn, dient rekening te worden gehouden met directe en indirecte concur
rentiedruk, ongeacht of die druk al dan niet voortvloeit uit elektronische-communicatienetwerken, elektronische- 
communicatiediensten of andere soorten diensten of toepassingen die vanuit het oogpunt van de eindgebruiker 
vergelijkbaar zijn (2). Als de desbetreffende retailmarkt echter in de toekomst bij afwezigheid van regelgeving 
ex ante op wholesaleniveau op de bijbehorende relevante markt(en) daadwerkelijk concurrerend zal zijn, dient de 
nationale regelgevende instantie hieruit de conclusie te trekken dat regelgeving op wholesaleniveau niet meer 
noodzakelijk is. In dat geval dient er bij de beoordeling van de bijbehorende relevante wholesalemarkt(en) te 
worden uitgegaan van het intrekken van de regelgeving ex ante. Indien de wholesalemarkten in de toeleverings
keten verticaal met elkaar zijn verbonden, dient als eerste de wholesalemarkt te worden geanalyseerd die stroom
opwaarts het verst van de desbetreffende retailmarkt is verwijderd. 

(11)  De in de bijlage opgenomen wholesalemarkten kunnen over kenmerken beschikken op basis waarvan regelgeving 
ex ante gerechtvaardigd is, aangezien deze voldoen aan de hieronder genoemde drie cumulatieve criteria die ook 
in de vorige versies van de aanbeveling zijn toegepast om te bepalen welke markten aan regelgeving ex ante 
kunnen worden onderworpen. Het eerste criterium is de aanwezigheid van hoge toegangsbelemmeringen die niet 
van voorbijgaande aard zijn. Gezien het dynamische karakter en functioneren van elektronische-communicatie
markten moet bij het uitvoeren van een prospectieve analyse voor het bepalen van de relevante markten die voor 
regelgeving ex ante in aanmerking komen, echter ook rekening worden gehouden met de mogelijkheid dat 
toegangsbelemmeringen binnen de relevante periode worden overwonnen. Het tweede criterium is of de markt
structuur al dan niet neigt naar daadwerkelijke mededinging binnen de desbetreffende periode. De toepassing van 
dit criterium houdt in dat moet worden nagegaan wat de toestand is van de op infrastructuur gebaseerde en 
andere mededinging die aan de toetredingsdrempels ten grondslag ligt. Het derde criterium is dat toepassing van 
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(1) Punt 20 van de richtsnoeren van de Commissie voor de marktanalyse en de beoordeling van aanmerkelijke marktmacht in het bestek van 
het gemeenschappelijk regelgevingskader voor elektronische communicatienetwerken en -diensten (2002/C 165/03). 

(2) Zoals over-the-top-diensten (OTT services) die momenteel niet worden beschouwd als directe alternatieven voor door aanbieders van 
elektronische-communicatiediensten verzorgde diensten, maar die als gevolg van technologische ontwikkelingen de komende jaren naar 
verwachting verder zullen worden uitgebreid. 



het mededingingsrecht op zichzelf het marktfalen in kwestie niet voldoende zou verhelpen. De voornaamste indi
catoren waarop bij de toetsing aan het eerste en het tweede criterium moet worden gelet, zijn vergelijkbaar met 
die welke in het kader van een prospectieve marktanalyse worden onderzocht om te bepalen of er sprake is van 
aanmerkelijke marktmacht. Dit zijn met name indicatoren van toegangsbelemmeringen bij afwezigheid van regel
geving (onder meer de omvang van initiële investeringen), marktstructuur, marktontwikkeling en marktdynamiek, 
met inbegrip van indicatoren zoals marktaandelen en trends daarvan, marktprijzen en trends daarvan, en de reik
wijdte en dekkingsgraad van concurrerende netwerken of infrastructuren. 

(12) Wat betreft het eerste criterium zijn twee soorten toegangsbelemmeringen relevant ten behoeve van deze aanbe
veling: structurele belemmeringen en wettelijke of regelgevende belemmeringen. Structurele toegangsbelemme
ringen zijn het gevolg van oorspronkelijke kosten- of vraagomstandigheden die leiden tot zodanig asymmetrische 
voorwaarden voor gevestigde exploitanten en voor nieuwkomers dat de markttoegang van die laatsten wordt 
belemmerd of verhinderd. Zo kan er van hoge structurele belemmeringen sprake zijn wanneer de markt wordt 
gekenmerkt door absolute kostenvoordelen, aanzienlijke schaal- en/of synergievoordelen, capaciteitsbeperkingen 
en grote initiële investeringen. Een daarmee verband houdende structurele belemmering kan ook bestaan wanneer 
voor de levering van de dienst een netwerkcomponent nodig is die technisch gesproken niet kan worden gedupli
ceerd, of alleen kan worden gedupliceerd voor kosten die dit voor de concurrenten economisch niet rendabel 
maken. 

(13)  Belemmeringen van wettelijke of regelgevende aard zijn niet op economische voorwaarden gebaseerd, maar zijn 
het gevolg van wetgevende, administratieve of andere maatregelen die directe gevolgen hebben voor de voor
waarden voor de toegang tot en/of de positie van exploitanten op de relevante markt. Een voorbeeld van een 
wettelijke of regelgevende belemmering die de toegang tot de markt belemmert of verhindert, is een beperking 
van het aantal ondernemingen dat toegang heeft tot het spectrum voor de levering van onderliggende diensten. 
Andere voorbeelden van wettelijke of regelgevende belemmeringen zijn prijscontroles of andere op de prijs 
betrekking hebbende maatregelen van overheidswege die aan de ondernemingen worden opgelegd en die niet 
alleen gevolgen hebben voor de markttoegang, maar ook voor de positie van ondernemingen op de markt. Wette
lijke of regelgevende belemmeringen die binnen de relevante periode naar verwachting worden opgeheven, mogen 
niet als toegangsbelemmeringen worden beschouwd om er aldus voor te zorgen dat aan het eerste criterium is 
voldaan. 

(14)  Toegangsbelemmeringen kunnen ook minder relevant worden op markten die door innovatie worden gestuurd 
en die door voortdurende technologische vooruitgang worden gekenmerkt. Op dergelijke markten vloeit de 
concurrentiedruk voornamelijk voort uit de bedreiging die uitgaat van innovatie van potentiële concurrenten die 
zich niet op de markt bevinden. Op markten waar innovatie een stuwende kracht is, kan dynamische concurrentie 
of concurrentie op langere termijn plaatsvinden tussen bedrijven die niet noodzakelijkerwijs concurrenten zijn op 
een bestaande „statische” markt. Deze aanbeveling wijst markten aan waarvan wordt verwacht dat toegangsbelem
meringen voor een afzienbare tijd zullen blijven bestaan. Bij het nagaan welke toegangsbelemmeringen bij afwe
zigheid van regelgeving waarschijnlijk zullen blijven bestaan, moet worden onderzocht of de sector in het 
verleden door veelvuldige en succesvolle toegang is gekenmerkt en of de toegang direct en duurzaam genoeg is 
geweest of naar alle waarschijnlijkheid zal zijn om de marktmacht te beperken. De relevantie van de toegangsbe
lemmeringen zal onder meer afhangen van de omvang die de productie ten minste moet hebben om rendabel te 
zijn, en van de initiële investeringen. 

(15)  Zelfs als een markt door hoge toegangsbelemmeringen wordt gekenmerkt, kunnen andere structurele factoren op 
die markt tot gevolg hebben dat deze binnen de desbetreffende periode daadwerkelijk concurrerend wordt. Een 
tendens in de richting van daadwerkelijke mededinging duidt er ofwel op dat de markt de status van daadwerke
lijk mededinging bij afwezigheid van regelgeving ex ante binnen de beoordelingsperiode zal bereiken, ofwel dat 
de markt deze status na die periode zal bereiken, op voorwaarde dat duidelijk wordt aangetoond dat de markt 
tijdens de beoordelingsperiode een positieve dynamiek vertoont. De marktdynamiek kan bijvoorbeeld worden 
veroorzaakt door technologische ontwikkelingen of door de convergentie van producten en markten, waardoor 
concurrentiedruk kan ontstaan tussen exploitanten die op verschillende productenmarkten actief zijn. Dit kan 
ook het geval zijn op markten waar een beperkt — maar voldoende — aantal ondernemingen met uiteenlopende 
kostenstructuren te maken heeft met een prijselastische vraag vanuit de markt. Er kan ook van overcapaciteit op 
een markt sprake zijn, waardoor concurrerende ondernemingen normaal gesproken in staat moeten zijn de 
output zeer snel uit te breiden in reactie op een eventuele prijsverhoging. Op dergelijke markten kunnen de 
marktaandelen in de tijd variëren en/of de prijzen een dalend verloop vertonen. 

(16)  In het kader van het derde criterium wordt beoordeeld in hoeverre vastgesteld aanhoudend marktfalen kan 
worden aangepakt door middel van corrigerende maatregelen die op grond van het mededingingsrecht kunnen 
worden opgelegd, met name uitgaande van het feit dat inbreuken op het mededingingsrecht op doeltreffende 
wijze kunnen worden voorkomen door regelgevende verplichtingen ex ante. Interventies op grond van het mede
dingingsrecht zullen meestal onvoldoende zijn wanneer bijvoorbeeld een interventie om aanhoudend marktfalen 
te verhelpen de vaststelling van uitvoerige voorschriften met zich meebrengt of wanneer veelvuldige en/of tijdige 
interventies onontbeerlijk zijn. Regelgeving ex ante dient derhalve te worden beschouwd als passende aanvulling 
op het mededingingsrecht indien dat op zichzelf niet afdoende is om vastgesteld aanhoudend marktfalen doeltref
fend aan te pakken. 
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(17)  De toepassing van deze drie cumulatieve criteria zou moeten resulteren in een beperking van het aantal markten 
in de sector elektronische communicatie waar regelgevende verplichtingen ex ante worden opgelegd, en aldus 
moeten bijdragen tot de verwezenlijking van een van de doelstellingen van het regelgevingskader, namelijk om 
sectorspecifieke regelgeving ex ante geleidelijk terug te dringen naarmate de concurrentie op de markt tot ontwik
keling komt. Als aan één van de drie criteria niet wordt voldaan, dient te worden geconcludeerd dat een markt 
niet kan worden aangewezen als markt die in aanmerking komt voor regelgeving ex ante. 

(18) Regelgeving ex ante die op wholesaleniveau wordt opgelegd, dient als afdoende te worden beschouwd om even
tuele mededingingsproblemen op de aanverwante stroomafwaartse markt(en) aan te pakken. Een stroomafwaartse 
markt dient uitsluitend aan regelgeving ex ante te worden onderworpen als de concurrentie op die markt nog 
steeds over aanmerkelijke marktmacht beschikt, ondanks de aanwezigheid van regelgeving ex ante op de aanver
wante stroomopwaartse wholesalemarkt(en). Gezien de vooruitgang die dankzij regelgeving op mededingingsge
bied is geboekt, worden in deze aanbeveling uitsluitend relevante markten op wholesaleniveau aangewezen. 
Aangenomen wordt dat met de reglementering van deze markten het ontbreken van daadwerkelijke mededinging 
op wholesaleniveau kan worden aangepakt, dat op zijn beurt vastgesteld marktfalen op de aanverwante retail
markten tot gevolg heeft. Indien een nationale regelgevende instantie niettemin aantoont dat interventies op 
wholesaleniveau geen resultaat hebben opgeleverd, dan kan de relevante retailmarkt aan regelgeving ex ante 
worden onderworpen, op voorwaarde dat de nationale regelgevende instantie heeft vastgesteld dat de in deze 
aanbeveling vastgelegde toetsing aan de drie criteria is doorstaan. 

(19)  De in de bijlage opgenomen markten zijn aangewezen op basis van de bovengenoemde drie cumulatieve criteria. 
De nationale regelgevende instanties dienen te werk te gaan op basis van de aanname dat op die markten aan de 
drie criteria is voldaan. Als een nationale regelgevende instantie echter vaststelt dat bij afwezigheid van regelge
ving op wholesaleniveau op de aangewezen retailmarkt(en) sprake is van duurzame mededinging, dient zij te 
concluderen dat regelgeving ex ante op wholesaleniveau niet meer noodzakelijk is. 

(20)  Een nationale regelgevende instantie kan op basis van specifieke nationale omstandigheden vaststellen dat het 
passend is met betrekking tot de in de bijlage opgenomen markten een eigen toetsing aan de drie criteria te 
verrichten. Een nationale regelgevende instantie kan tot de conclusie komen dat de toetsing aan de drie criteria in 
de nationale omstandigheden al dan niet is doorstaan. Als de toetsing aan de drie criteria ten aanzien van een 
specifieke in de aanbeveling opgenomen markt niet is doorstaan, dient de nationale regelgevende instantie op die 
markt geen regelgevende verplichtingen op te leggen. 

(21)  De nationale regelgevende instanties kunnen andere dan de in deze aanbeveling opgenomen markten aanwijzen 
en deze onderwerpen aan de toetsing aan de drie criteria. Met name dienen de nationale regelgevende instanties 
de toetsing aan de drie criteria altijd te verrichten als zij hebben geconstateerd dat een retailmarkt bij afwezigheid 
van regelgeving ex ante niet daadwerkelijk concurrerend is, zij van plan zijn regelgeving op te leggen aan de bijbe
horende wholesalemarkt(en) en die markt(en) niet in de aanbeveling is/zijn opgenomen. In dat geval dient als 
eerste de wholesalemarkt te worden geanalyseerd die in de verticale toeleveringsketen stroomopwaarts het verst 
van de desbetreffende retailmarkt is verwijderd. Een nationale regelgevende instantie dient de markten die zich 
stroomafwaarts bevinden ten opzichte van een input waaraan regelgeving is opgelegd te blijven analyseren om te 
bepalen of deze daadwerkelijk concurrerend zouden zijn bij regelgeving stroomopwaarts totdat de retailmarkt(en) 
wordt/worden bereikt. 

(22)  De nationale regelgevende instanties dienen de toetsing aan de drie criteria toe te passen op de markten die zijn 
opgenomen in de bijlagen bij Aanbeveling 2003/311/EG van de Commissie (1) en Aanbeveling 2007/879/EG en 
die niet meer zijn opgenomen in de bijlage bij de onderhavige aanbeveling, indien deze markten als gevolg van 
nationale omstandigheden momenteel zijn onderworpen aan regelgeving, om te beoordelen of de desbetreffende 
markten op basis van dergelijke nationale omstandigheden nog steeds voor regelgeving ex ante in aanmerking 
komen. 

(23)  Overeenkomstig Richtlijn 2002/21/EG mogen voor nieuwe opkomende markten geen ongerechtvaardigde, uit 
regelgeving ex ante voortvloeiende verplichtingen gelden, ook al is er sprake van een voordeel van een „first 
mover”. Nieuwe opkomende markten worden geacht betrekking te hebben op producten en diensten waarvoor 
het wegens de nieuwheid ervan zeer moeilijk is de vraagomstandigheden of de voorwaarden voor markttoegang 
en de leveringsvoorwaarden te voorspellen, en het dus ook moeilijk is de toetsing aan de drie criteria toe te 
passen. Nieuwe opkomende markten mogen niet aan ongerechtvaardigde, uit regelgeving ex ante voortvloeiende 
verplichtingen worden onderworpen, omdat conform artikel 8 van Richtlijn 2002/21/EG de innovatie moet 
worden gesteund; tegelijkertijd moet worden voorkomen dat anderen door de marktleider van dergelijke markten 
worden afgesneden, zoals ook wordt gesteld in de richtsnoeren van de Commissie voor de marktanalyse en de 
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(1) Aanbeveling 2003/311/EG van de Commissie van 11 februari 2003 betreffende relevante producten- en dienstenmarkten in de elektro
nischecommunicatiesector die overeenkomstig Richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake een gemeenschap
pelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten aan regelgeving ex ante kunnen worden onderworpen 
(PB L 114 van 8.5.2003, blz. 45). 



beoordeling van aanmerkelijke marktmacht in het bestek van het gemeenschappelijk regelgevingskader voor elek
tronische-communicatienetwerken en -diensten (1). Een gestage verbetering van bestaande netwerkinfrastructuur 
leidt zelden tot het ontstaan van een nieuwe of opkomende markt. De niet-substitueerbaarheid van een product 
moet uit het oogpunt van zowel de vraag- als de aanbodzijde worden aangetoond voordat kan worden geconclu
deerd dat het product geen deel uitmaakt van een reeds bestaande markt. De opkomst van nieuwe retaildiensten 
kan tot het ontstaan van een nieuwe afgeleide wholesalemarkt aanleiding geven indien deze retaildiensten niet 
met gebruikmaking van bestaande wholesaleproducten kunnen worden geleverd. 

(24)  De nationale regelgevende instanties stellen de Commissie, Berec en de andere nationale regelgevende instanties in 
kennis van de resultaten van de toepassing van de toetsing aan de drie criteria die in overeenstemming met deze 
aanbeveling is verricht en die valt onder artikel 7, lid 3, van Richtlijn 2002/21/EG. Wanneer een in overweging 
38 van Richtlijn 2002/21/EG beschreven ontwerpmaatregel die op de handel tussen lidstaten van invloed is, niet 
wordt aangemeld, kan dit tot gevolg hebben dat tegen de betrokken lidstaat een inbreukprocedure wordt ingeleid. 

(25)  Aangezien twee markten die waren opgenomen in Aanbeveling 2007/879/EG (markten 1 en 2) de toetsing aan 
de drie criteria niet meer doorstaan, zijn deze niet meer opgenomen in de bijlage bij de onderhavige aanbeveling. 
Aangezien er tussen de lidstaten sprake kan zijn van een zekere mate van variatie wat betreft het tempo van de te 
verwachten of te voorspellen marktontwikkelingen waarop deze bevinding op EU-niveau is gebaseerd, mag een 
nationale regelgevende instantie op basis van specifieke nationale omstandigheden besluiten dat markt 1 van 
Aanbeveling 2007/879/EG of andere, aan markt 2 van Aanbeveling 2007/879/EG verwante retailmarkten uit 
prospectief oogpunt bij afwezigheid van passende en evenredige corrigerende maatregelen op wholesaleniveau 
nog niet daadwerkelijk concurrerend zijn. Nationale regelgevende instanties kunnen derhalve rechtvaardigen dat 
zij regelgevende interventie ex ante op wholesaleniveau voortzetten, op voorwaarde dat de toetsing aan de drie 
criteria is doorstaan ten aanzien van de nationale omstandigheden voor de daaropvolgende beoordelingsperiode. 
Voor de resterende markten van Aanbeveling 2007/879/EG is regelgeving ex ante nog steeds gerechtvaardigd, 
hoewel de grenzen van de markten 4, 5 en 6 van Aanbeveling 2007/879/EG opnieuw zijn vastgelegd. De natio
nale regelgevende instanties houden bij het afbakenen van deze markten rekening met de desbetreffende nationale 
omstandigheden. 

HEEFT DE VOLGENDE AANBEVELING VASTGESTELD: 

1. Bij het bepalen overeenkomstig artikel 15, lid 3, van Richtlijn 2002/21/EG van de relevante markten die met de natio
nale omstandigheden overeenkomen, dienen de nationale regelgevende instanties de producten- en dienstenmarkten 
te analyseren die in de bijlage zijn opgenomen.  

2. Bij het aanwijzen van andere markten dan die welke in de bijlage zijn opgenomen, dienen de nationale regelgevende 
instanties aan te tonen dat cumulatief aan de volgende drie criteria is voldaan, hetgeen door de Commissie zal worden 
gecontroleerd: 

a) de aanwezigheid van hoge en niet-voorbijgaande toegangsbelemmeringen van structurele, wettelijke of regelge
vingsaard; 

b)  een marktstructuur die niet neigt naar daadwerkelijke mededinging binnen de relevante periode, gezien de 
toestand van de op infrastructuur gebaseerde en andere mededinging die aan de toegangsbelemmeringen ten 
grondslag ligt; 

c)  het mededingingsrecht alleen is niet voldoende om het vastgestelde marktfalen op adequate wijze aan te pakken.  

3. Als nationale regelgevende instanties vaststellen dat één of meer van de in de bijlage opgenomen markten op grond 
van specifieke nationale omstandigheden niet in aanmerking komen voor regelgeving ex ante, dienen zij aan te tonen 
dat er aan ten minste één van de in punt 2 vastgestelde criteria niet is voldaan.  

4. De nationale regelgevende instanties dienen rekening te houden met elke relevante concurrentiedruk, ongeacht of 
deze druk voortvloeit uit elektronische-communicatienetwerken, elektronische-communicatiediensten of andere 
soorten diensten of toepassingen die vanuit het oogpunt van de eindgebruiker vergelijkbaar zijn. 
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(1) Richtsnoeren van de Commissie (PB C 165 van 11.7.2002, blz. 6). 



5. Deze aanbeveling laat de marktbepalingen, de resultaten van marktanalyses en de regelgevende verplichtingen 
onverlet die nationale regelgevende instanties in overeenstemming met artikel 15, lid 3, en artikel 16 van Richtlijn 
2002/21/EG vóór de datum van aanneming van deze aanbeveling hebben goedgekeurd.  

6. Deze aanbeveling is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 9 oktober 2014. 

Voor de Commissie 
Neelie KROES 

Vicevoorzitter   

BIJLAGE 

Markt 1:  Wholesalegespreksafgifte op afzonderlijke openbare telefoonnetwerken, verzorgd op een vaste locatie 

Markt 2:  Wholesalegespreksafgifte op afzonderlijke mobiele netwerken 

Markt 3:  a)  Lokale toegang op wholesaleniveau, verzorgd op een vaste locatie 

b)  Centrale toegang op wholesaleniveau, verzorgd op een vaste locatie voor massaproducten 

Markt 4:  Hoogwaardige toegang op wholesaleniveau, verzorgd op een vaste locatie  
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Richtlijn 2009/16/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 
betreffende havenstaatcontrole 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 131 van 28 mei 2009) 

De aanduiding „rederij” wordt in de volledige richtlijn vervangen door „maatschappij” in de gepaste grammaticale vorm.  
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Rectificatie van Verordening (EU) nr. 305/2011 van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 
2011 tot vaststelling van geharmoniseerde voorwaarden voor het verhandelen van bouwproducten 

en tot intrekking van Richtlijn 89/106/EEG van de Raad 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 88 van 4 april 2011) 

Bladzijde 16, artikel 14, lid 2, tweede alinea, laatste zin: 

in plaats van:  „Indien het product een risico vertoont, brengt de importeur de fabrikant en de markttoezichtautoriteiten 
hiervan op de hoogte.”, 

te lezen:  „Bovendien, brengt de distributeur, indien het product een risico vertoont, de fabrikant of de importeur, 
en de markttoezichtautoriteiten hiervan op de hoogte.”.  
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Rectificatie van Richtlijn 2011/99/EU van het Europees Parlement en de Raad van 
13 december 2011 betreffende het Europees beschermingsbevel 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 338 van 21 december 2011) 

Bladzijde 17, bijlage II, de titel: 

in plaats van: „Melding van een inbreuk op de aan het Europees beschermingsbevel ten grondslag liggende bescher
mingsmaatregel”, 

te lezen: „Melding van een inbreuk op de maatregel die is genomen op grond van het Europees bescher
mingsbevel”.  
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Rectificatie van Besluit 2013/811/EU van de Raad van 17 december 2013 houdende bepaling van 
het tot aanstelling bevoegde gezag en van het tot het sluiten van overeenkomsten bevoegd gezag 

voor het secretariaat-generaal van de Raad en tot intrekking van Besluit 2006/491/EG, Euratom 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 355 van 31 december 2013) 

De titel in de inhoudsopgave en de titel op bladzijde 91: 

in plaats van:  „Besluit van de Raad van 17 december 2013 houdende bepaling van het tot aanstelling bevoegde gezag 
en van het tot het sluiten van overeenkomsten bevoegd gezag voor het secretariaat-generaal van de Raad 
en tot intrekking van Besluit 2006/491/EG, Euratom”, 

te lezen:  „Besluit van de Raad van 17 december 2013 houdende bepaling van het tot aanstelling bevoegde gezag 
en van het tot het sluiten van overeenkomsten bevoegd gezag voor het secretariaat-generaal van de Raad 
en tot intrekking van Besluit 2011/444/EU”. 

Bladzijde 91, artikel 2: 

in plaats van:  „Besluit 2006/491/EG, Euratom van de Raad wordt ingetrokken.”, 

te lezen:  „Besluit 2011/444/EU van de Raad wordt ingetrokken.”.  
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